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Megjelen: hetenként egysaer.
- ► vasárnap reggel. «—

A hirdetéseket, előfizetéseket s a reklamácziókat a kiadóhivatalba 
(Takarék* és Hitelintézeti épület) kérjük utasítani. 

A LAP KIADÓJA: NYITRAI ÉS TÁRSA.

Karácsonykor.
„Dicsőség a magasságban 
Istennek és békeség a föl­
dön, a jóakaratú emberek­
nek.”

Üdvözlégy karácsony, béke és sze­
retet magasztos ünnepe, üdvözlégy !

Béke! Mily fönséges, isteni szó! 
Vájjon volt-e valamikor nagyobb szük­
ség áldástosztó békére, mint éppen 
napjainkban?! Non est pax impiis. Az 
istenteleneknek nincs békéjük. Mintha 
csak vétkeinkért akarna sújtani a 
Gondviselés, a legnagyobb áldástól 
fosztott meg bennünket egy időre — 
a békétől. De félre a dissonans han­
gokkal! Mintegy kapóra jön mai sú­
lyos napjaink közt a karácsony, a béke 
nagyszerű ünnepe.

Krisztus megjelenése előtt az em­
berek a békesség útját nem ismerték, 
s a bűn tudatától háborgó lelkűket 
megnyugtatni nem tudták. De ime 
midőn egy nagy Békéltető és Vigasz­
taló utáni sóvárgás az emberiség szi­
vében tetőpontra hágott, midőn a csa­
ták zaja elhallgatott, midőn a termé­
szet is a titokteljes éj köntösébe bur­
kolva békét ünnepelt; felharsan az 
angyalok himnusza: Dicsőség a ma­
gasságban Istennek s békeség a föl­
dön a jóakaratú embereknek. — je­
lentvén, hogy megszületett a betlehemi 
szegény hajlékban a béke szerzője, 
aki a béke országát megalapította, a 
béke szövetséget Isten és emberek 
közt létrehozta.

Mert mi más a béke, mint azon 
édes boldogság érzete, mely azon biz­
tos tudatból származik, hogy ki vagyunk 
békitve Istennel és embertársainkkal 
b biztosan haladunk legszentebb ezé- 
lunk felé. Ez édes tudat elnyerésére 
ösztönözzön bennünket a szent kará­
csony ünnepe !

De a szent ünnep nemcsak a bé­
két hirdeti nékünk, hanem többet is 

nyújt — a szereteted mely éppen a 
lélek békéjében bírja alpját. A szeretet 
azon titokteljes tűz, melytől áthevülve 
szeretjük Istent mindenek fölött, fele­
barátunkat pedig, mint önnönmagun- 
kat.

E szeretet-ajándék birtokában a 
világ megtanulta, — amiről azelőtt 
sejtelme sem volt, — az önfeláldozás 
és lemondás nagy mesterségét, mely 
nélkül semmi szépet, nagyot és halha­
tatlant teremteni nem lehet. E szere­
tet lelkesíti azokat, kik lemondva a 
világ minden örömeiről a zárdák és 
kórházak falai közé vonulnak, hogy 
oktatással, a beteget ápolásával töltsék 
a jutalom minden reménye nélkül 
életüket, vagy tengerre szállva életük 
veszélyeztetésével végezzék a hittérités 
nehéz, de édes munkáját. Az e szele­
teiből fakadt önmegtagadásnak csudáit, 
a kér. szeretet óriási alkotásait millió 
meg millió ember csudálja. A régi po­
gány történetírók tanúsága szerint sok 
sok város pusztult el akkor is tűz és 
víz által; de arról egy szóval sem em­
lékeznek meg, hogy a kortársak kö­
nyörületes felebaráti szeretete mit és 
mennyit tett az ínség és nyomor eny­
hítése végett. S ezen nincsen mit csu- 
dálkozni! A pogány világ nem ismerte 
a kér. szeretetet, s ami avval rokon 
fogalom, a lemondás és önmegtagadás 
erényét. Maga Cicero azt hirdette, hogy 
csak akkor illik alamizsnát dobni a 
szegénynek, mikor azt saját kényel­
münk csorbítása nélkül tehetjük. (De 
Off. I. 16.)

Csak mióta a szeretet tana szét­
áradt a világon, történt, hogy fejedel­
mek és gazdagok vetélkedtek egymás­
sal a jócselekedetek gyakorlásában, 
hospicziumokat állítva az utasok, kór­
házakat és ápoldákat a betegek, meu- 
helyeket a bölcsődéket az elhagyatot­
tak s árva gyermekek számára. A ke­
reszténység a szegénységet „magas 

méltóságára emelte, ami legjobban 
kitűnik azon még ma is divó szép 
szokásból, hogy bizonyos alkalmakkor 
királyok: főpapok megtiszteltetésnek 
veszik, ha a szegények lábait meg­
moshatják és megcsókolhatják.

Ezt jól szivükbe véshetnék mind­
azok, kik arra hivatvák, hogy a nap­
jainkban dúló nyomort és szükséget 
enyhítsék. Igaz, hogy a kér. szeretet 
ma is sokat tesz, kivált karácsony tá­
ján, a szegénység és nyomor enyhíté­
sére ; de még sokkal több is történ­
hetnék e részben, ha az embereket a 
felebaráti szeretet igazi érzete hatná 
által.

Mily szép és magasztos ünnep is 
a karácsony ünnepe'. Van-e fensége­
sebb és meghatóbb látvány, mint a 
melyet a karácsonyfa körül álló csa­
ládtagok nyújtanak, kiket a szeretet 
és békesség szent érzete hat át. A csa­
lád minden tagja tudja, hogy évről- 
évre megújuló emléke ez azon első 
éjnek, midőn az Isten fia e világra 
született. Szent áhitat fogja el e szent 
estén a kebleket, s azon ős-régi ke­
resztény szokás, mely szerint a szülők 
jó gyermekeiket karácsonykor tőlük 
kitelhető ajándékokkal örvendeztetik 
meg, melyekre azok már hetek, sőt 
hónapok óta számítanak, e szokás, 
mondom, igen mély jelentőséggel bír. 
Jelzi e szokás azon mennyei ajándé­
kokat, melyekkel a kereszténység az 
emberiséget megörvendeztette.

Még most is élénk emlékezetem­
ben van az intelem, melyet egy ily 
alkalommal egy jó kér. anya szájából 
gyermekeihez intézni hallottam. Ked­
ves gyermekeim, — mondá, — mivel 
jól viseltétek magatokat, a kis Jézus 
megajándékozott benneteket.

Legyetek jók ezentúl is ; imádkoz­
zatok ájtatosan, legyetek engedelmesek, 
szeressétek egymást és gyermektársai- 
tokat, éljetek békességben egymás közt. 

Ha ezt teszitek jövő karácsonykor is­
mét megajándékoz titeket a jó Jézuska 
annak jeléül, hogy szeret titeket és 
valamikor majd felvisz benneteket is 
a szép menyországba.

Vajha a mennyei fényben égő ka­
rácsonyfa látása és hasonló üdvös in­
telmek hallása minket felnőtteket is 
meghatna és lelkesítene arra, hogy 
félretéve minden önzést s önérdeket, 
felhagyva az egymás ellen való ádáz 
küzdelmekkel, mi is a gyermekekéhez 
hasonló tiszta érzelmekkel élveznők a 
békét és szeretetet hirdető ünnep örö­
meit s áldásait!

Fludorovics Zsigmond.

Az ember küzdése az éghajlattal.
— Irta : IIANUSZ ISTVÁN. —

A forróbb vidékeken nem az ember ura 
a talajnak, mint nálunk, hanem a növény 
világ ; vele lépten-nyomon torzsaikodnia kell. 
Ha a harezot félben hagyja, egy év alatt 
betör udvarába, elfoglalja városa utczáit, 
kiszorítja lakásából, mire sok példa van 
Középamerikában. De egyenlőtlenebb a küz­
dése a levegővel, annak forróságával, füledt- 
ségével, különösen pedig annak miazmái 
lépnek föl az ember életével szemben ellen­
ségesen.

Rómától délnek a trefontanai apátság 
szerzetesei nyáron naponta bejártak Rómába 
éjjelezni, oly rossz kigözölgésü volt ott a 
talaj és makacs lázakat okozó, — de mióta 
20000 darab Encalyptus fát ültettek el és 
azok hatalmas fejlődésükkel a talaj túlságos 
nedvességét fölszivták, tűrhető lett a kiima. 
Campaniában a malaria láz miatt Salernoban 
éjszakáznak a vasúti tisztek és alkalmazot­
tak, a reggeli vonat viszi őket szerteszét 
állomásaikra, este pedig haza szállítja a 
városba.

A Vöröstengeren 5 pereznyi foglalkozás 
a hajó árboczokon egyenlő az európai em­
berre nézve 5 napi nehéz betegséggel, a 
fedélzeten kifeszitett ernyők árnyékában

T Á R C Z A.

Karácsony hetében.
A „Bars” számára irta: Thersites.

Úgy vau vele az ember, hogy meg­
érezné, ha nem nézne is a kalendáriumba, 
vagy ha szinte „Rorate“-ra nem járván, nem 
hallaná és nagy szivbeli buzgalommal nem 
énekelné is a „Harmatózzatok égi magasok" 
gyönyörű éneket, mely a kis Jézus közele­
dését jelzi. Megérezné pedig az ember a 
tok külsö-belsö jelből, melyek ilyenkor kü- 
lönb-különbféle módon megnyilatkoznak.

Hogy csak egyet mondjak : a jó öreg 
Tóth-néne, a ki már évtizedek óta ül csen­
desen az almák, körték, no meg diók és 
más egyébb ilyenfajta dolguk közepette, 
mindig egyforma komolysággal és bóbisko- 
lással; mar karácsony hetében ö is egészen 
más, meg az almák, körték is egészen 
masok ; már hogy Tóth-néne mennyiben 
más, nem tudnám hamarjában elmondani, 
de hát ez nem is szükséges, mert ki nem 
ismerné Tólh-nénit ? Aki pedig nem ismeri, 
hat uramiia, annak én bizony egy árva szót 
sem beszelek.

De hat ne kip-kapkodjuk ki a dolgo­
kat egyenesen a világ közepéből, hanem 
ballagjunk sorjában.

Tudvalevő, hogy karácsony hetében 
már csak fej-számra árulják a káposztát, 
nem pedig kocsiszámra, nem is nyúlnak be 
a káposztások az Ördög korcsmájáig, csak 
ott a régi Bakó-bolt táján (de hogy már az 
sincs meg!) drágáskodnak, méreg drágán 

adják a sárgult fejeket, már csak azért is, 
mert ezek töltött káposztává magasztalt ál­
nak. Ellenben ezekkel szemközt a fogadó 
előtt a karácsonyfások végeladást rendez­
nek, a szegényebb nép most veszi meg, úgy 
délelőtt, mikor iskolában van az apróság, 
olcsópéuzért. (Istenem, azelőtt ezt is úgy 
kellett lopni.)

A másik oldalon az üveges bolt előtt 
Dagy fűzfa vesszőkből fonott kosarak előtt 
komoly czivisek és terjedelmes asszonysá­
gok tolonganak, a kosarakból olykor rejtel­
mes visitások törnek elő ; a tapasztalatlan 
ember gyerekhangnak vélné, — azt ugyan 
nem árulnak, mert az van a „Kandi" ut- 
czában ezerszámra, hanem malacz, az nincs, 
— mondom, annak vélné, ha nem látná, 
hogy egyik-másik polgártárs mily büszkén 
és boldogan viszi hátsó lábainál fogva a 
kis szürke, visító jószágot, útjában mindunta­
lan megálliitatván : „hogy vette tógor" — 
kérdések által. Az is tudni való, minden 
jóravaló csizmadia-mesternek kell karácsony­
kor, főként újévkor a malacz, különben . . . 
de hagyjuk ezt, semmi közünk hozzá.

De kerüljünk csak vissza megint. Ott 
a régi paprikás asszonyok táján,— de hogy 
már semmi Bem maradhat meg a helyén, — 
halat árulnak, az azonban már csak az 
utolsó két napon látható, hamar el is kap­
kodják, de inkább úri népek, mert drága. 
Azt azonban senki ne gondolja, hogy a 
ki nem vesz halat, nem is eszik karácsony­
estéjén, már t. i. halat, arra való a kirán­
tott zsemlye-szelet. Bennünket mindig ilyen­
nel látott el édes anyánk, jobb is ez az 

igazi halnál, kiadóbb, meg ezután nem kell 
minduntalan hátba verni a gyerekeket, ha 
torkukon akad a szálka.

Ezek a nagyobb dolgok; ahhoz azon­
ban nagyon sok papiros és ténta kellene, 
ha az ember mind sorra akarná írni, a mit 
ilyenkor árulnak : bőr- és borkaalmát, fon­
tos körtét, szilvát, diót, no meg pattogatott 
kukoriczát és tök-magot; meg azután mé­
zet, ostyát, mákos-gubát (de csak mák nél­
kül) krajezáros báránykát és betlehemet, 
de hogy majdnem kifelejtettem a sült- és 
sütni-való tököt.

Ezek a piaczi jelek. Más külső jelek 
pedig, hogy a pipiskék, varjak az utczákon 
kapirgáinak, a kurtahegyi szikL-kastélyok- 
ból pedig beszállingóznak a barna, kóczos 
alakok, kiket ez idötájban különösen elfog 
az ájtatos buzgóság, konyliaajtók előtt so­
kat és sokszor imádkozván. Öreg, tisztes 
polgáremberek pedig pinczetokokat és azok­
ban tele üvegeket hoznak a szőlőhegyről, 
ez azonban nehány év óta már ritkább lát­
ványosság.

Szóval a külső jelek pusztulnak és 
változnak, de a belsők, melyekre most ke­
rül a sor, mindig ugyanazok, és azt mon­
dom hozzá: hála Istennek. Hogy rendben 
menjünk: hát az iskolás gyermekek lármá- 
sabbak, sokat fészkelődnek, nem megy már 
a tanulás, csak úgy nevéért. (Erre még 
nem értendő a fentebbi hála-fohász). Otthon 
azonban jobban meglapulnak, könnyebben 
fogadják a szót, érthető okokból. Különben 
sok czifra papirost és enyvet fogyasztanak. 
Távollevő fiáktól és leányoktól levelek jön* 

nek az öregekhez, indulást, érkezést jelent­
vén ; a sok elszármazott dobogó szívvel 
várja szent karácsony estéjét, hogy nagy 
úri állapotából, tüudérszép világvárosból, 
messzeföldröl visszasiethessen a kicsi, meleg 
családi tűzhelyhez, hol egybeolvadhatnak 
az együttérző, soha ki nem alvó családi 
szeretetben. Ennek a keresztény vallás leg­
nagyobb vívmányának, a családi szeretet­
nek megható ünnepe ez. A gyarló földi 
élet legboldogabb emlékei ehhez fűződnek.

Ehhez képest jóságos mosoly ül az em­
berek arczán, mert legnagyobb gondjuk az, 
hogy övéiknek örömet szerezzenek. Az apró 
gyermek is nagyrészt karácsony ünnepéből 
meríti lelke nemességét. A salak, a rossz, 
az lent marad a sárban, a hó alatt ; az ég 
szép fehér könnye mindent bevon a jám­
borság sziliével. >S az általános, boldog 
öröm csak ott válik csöndes szomorúsággá, 
a hol egy-egy szék üresen marad a nagy 
asztal körül..........

Mi, kik rég elszakadtunk ettől az asz­
taltól, — az maga is elkorhadt már — 
csak az emlékezés kedves szálait szedjük 
össze, s azzal ékesi'jük ócska karácsonyfán­
kat. S hogy épen a karácsonyfáról van szó, 
mikor ez elmúlik, vége az igazi boldog ka­
rácsonynak. Visszaidézem lelkembe az em­
lékeket, úgy faj, hogy elmúltak már ! Ott 
látom magamat a sűrű kis csoportban, test­
véreim között .... Szegény anyánk a sok 
sütés-főzéstől, gondtól minden karácsony 
estéjén beteg lett; egyszer egyik piczi nő­
vérem, ki alig tudott még gagyogni, oda­
vitte köténykéjében valamennyi krajezáros 

félív xuelléklot van Qse.tQl-va..



38—400 C a meleg, a napon 50—52°, éjjel 
leszáll 35—34°-ra, a kabinok hősége vitorla 
haladás mellett 32°, gőz mellett 36 — 37°. 
Mikor a Zrinyi hadi korvett a Vöröstenge­
ren végig ment, napjára 6 arany frt bérért 
szerződtetett néger fűtöket, európai ki nem 
bírta volna a szolgálatot, mert 65—68° hö- 
mérség volt a kazánok és gépeknél ; fölvál­
tották ugyan egymást a fekete munkások 
2 óránkint, de a mint a födélzetre föltánto­
rogtak, szinte élettelen terültek el, irja dr. 
Gáspár Ferencz.

Adenben a házak előtt az utczákon alusz­
nak gyékénypadokon, szinte bajos tölök a 
járás-kelés éjjel, de benn ki nem bírnák a 
gyilkoló hőséget. A kaszárnyákban örökké 
mozgásban van a punkah, az óriási legyező; 
de minden helyütt, a hol európai ember tar­
tózkodik, a punkak mozgatása a szomali gyer- 
köczök foglalkozása; katonai gyakorlatok 
naplemente felé vannak, napközben a szobát 
el nem hagyhatják, mert mint a tisztek erő­
sítették, vannak időszakok, mikor elég a 
katonának egyszer végig mennie az udvaron 
és holtan rogy össze.

Nyáron a magyar Alföldön sokszor ma­
gasabb hőfokot ér az ember, mint a forró 
földön nem egy vidékén, de nálunk nincs 
meg az, a mi ott árt, az a vizpárávai tölt 
levegő, mely az ember bőrének meg nem 
engedi az elpárolgási folyamatot és így meg­
akadályozza abban afontos működésben, hogy j 
izzadás utján a test belső melegének lehű­
tést eszközöljön. Ilyen éghajlat alatt lassan 
mozog az ember, ideges-epés hajlamú őb 
minden tettereje megbénul.

Török-Örmény országban is megadja 
minden oda került idegen a kiima különbsé­
gének árát egészsége kárával.Ha csak nagyon 
nem ügyel Diarbekirben a higiénia szabá­
lyaira, szeliős magas lakásban nem szálláso1, 
az ott fészkelő lázak megtámadják szerve­
zetét és ellenök hasztalan küzd khiuinnel. 
De ilyen természetű ország az egész Irak- 
Arabi a Perzsa öbölig, a Tigris és Eufrat 
folyók mentén és közén, lázaknak, vérhas­
nak és kolerának fészke.

Annyira nyirkos Ceylon levegője Point 
Galle-ban, hogy a száraz és nedves hőmérő 
állása között alig van fokbeli különbség; 
a monszun szelek idején minden köbláb lég 
14 gram vizet tartalmaz, a meleg fok nem 
épen magas és mégis nyomasztó, mert a test 
párolgást megakadályozza és az állandó iz­
zadás pedig folyton szomjúságot okoz. Az 
izzadság el nem párolgása az ember testét 
kiütésekkel lepi el, a nevük ekzema solare ; 
olyan az, mint a^ olaszok calori nyavalyája, 
csakhogy hevesebb. Apró vizhólyagok kép­

ződnek a börön, köröskörül gyuladt kari, 
kával és tűrhetetlen viszketeget okoznak- 
— belölök még fekélyek is származnak. A 
fürdés lenne azok orvossága, ha a folyók 
vizei 29—30° C. meleget nem mutatnának, 
ilyen magas hőfok nem üdit.

Ceylonban még 1000 m magason is 
uralkodik az európaiak között a váltóláz, 
májbajok, nehéz emésztés, hozzájok pedig a 
vérbas járul. A Pendshab lázas levegője 1892- 
ben 715890 embert ölt meg, 10-szer annyit 
mint a kolera és 2-szer annyit, mint egyébb 
nyavalyák összevéve. A Gangesz deltájában 
meg nem akadályozható, hogy minden bör- 
nemüt el ne lepjen a penész ; még a hasz­
nálatban levő kalap börszalagán is buja te­
nyészetnek indul az. A lovak bőre megbü- 
dösödik, a puska főimondja a szolgálatot, a 
kakasa le nem csat’an, a lövegek ellágyulnak, 
a puskapor képlékeny pép lesz, elégethető 
az ember tenyerén, de többször kell gyúj­
togatni ; minden eszköz rövid idő alatt 
tönkre megy.

Biztosra vehető, mond Majláth László 
gróf, hogy azokból az európaiakból, kik Szu- 
matra keleti részén 5 évig tartózkodnak, 1 8 
rész okvetetlenül elpusztul. A járványos be­
tegségeken kivül, melyek ott sokkal rombo­
lóbban lépnek föl, mint Európában, legin­
kább a malaria szerű lázak azok, a melyek 
szinte 24 óra alatt öluek; nem kevésbbé 
veszélyeztetik az életet a májbajok, melyek­
től a hosszabb ideig ott lakó emberek közül 
alig menekül meg egy-kettö.

Singapoore-ban déli 11 órakor már tűr­
hetetlen a meleg ; ha az ember nehány lé­
pést tesz, elönti már az izzadság, szúró fáj­
dalmat érez halántékán, vére mint forró láva 
folyik ereiben, ez 3 hónapig tart igy. A 
trópusok csapása a preakliug steat (apró vö­
rös kiütések a bői ön), miuél többet vakarja 
az ember, annál inkább viszket, inig végre 
valóságos tályogok támadnak belölök. A kik 
régebben élnek a vidéken, büszkén verik a 
mellüket, hogy már a akklimatizálódtak. És 
minők? Az arczuk fakó, rajta számtalan 
apró redő, a szemük beesett, fénytelen, ét­
vágyok nincs, álmuk kevés, hallgatagok és 
kedélytelenek, folyton törlik magokról az 
izzadságot, vakaróznak szüntelen, nem képe­
sek 10 perczet gyalogolni és azt hiszik, hogy 
teljesen egészségesek.

Az étkezés egyoldalú, husnemüt csak 
ideg és gyomor rontó fűszerekkel élvezhet­
nek, csupán a courry (fűszerezett főtt rizs) 
járja és az is olthatatlau szomjat költ, mit 
ivóvíz hiányában gyönge theával kell csilla­
pítani, a sör erjedni kezd a gyomorban, a 
bor pedig hirtelen megárt, legtöbbet ér még 

a hütött fékét j kávé; de kapós a kártékony 
pálinka szódával, noha az ára poharankint 
1 frt 20 kr.

Batavia város eiött Jávában az egész 
part egyetlen ingovány, melynek kigőzölgé­
sei a forróövi nap égető sugarai alatt sok 
betegség csiráit fejlesztik, miért Bataviát 
az európaiak nagy temetőjének méltán ne­
vezik. Vontak bár ott csatornákat, ültettek 
fát bőven, de egészségessé nem bírták tenni 
a levegőjét. Ott vannak a raktárak, irodák, 
hivatalok, de az európai jövevények belebb 
a sziget magasabb pontjain laknak, reggel 
9 órakor jönnek le, délután 5 óráig ott 
végzik a dolgaikat s azután sietnek vissza 
az egészséges levegőjű nyaralókba.

(Folyt, köv.)

Különfélék.
— Közgyűlés. A „Lévai C a s i n o“ 

e hó 18-án, ma egy hete, M ácsay Lukács 
elnöklete alatt tartotta meg ez évi rendes 
közgyűlését, a melyen Huberth Vilmos, 
az egyesület igazgatója kimerítő jelentésben 
hü kepét adta a casiuo beléietében felme- ’ 
rült eseményeknek. — Az igazgatói jelentés 
főbb pontjait a következőkben közöljük : 
A választmány a lefolyt évben 9 ülést tar­
tott. Járatott az egyetmet 25 napi; illető­
leg heti lapot és folyóiratot, a melyeknek 
előfizetési ára 320 frt 84 krt tett ki. — A 
ca8Ínónak ez évben 122 tagja volt, a kik 
közül évközben Rudolf János és Som­
mer Miksa elhalálozván, ezeknek elhunyta 
felett a közgyűlés őszinte részvétének jegy- 
zökönyvileg kifejezést vdott. — A vigalmi 
bizottság kel estélyt rendezett. — A könyv­
tár 19.>7 kötetből áll, a melyekből magyar 
uiü 1624 kötet; nemet 3'33 kötet. Az ösz- 
szes müvek érteke: 1284 frt. — Az évi 
bevétel : 3239 frt 80 kr. s a kiadás : 3018 
frt 10 kr. volt ; a pénztári maradvány ; 
221 frt 70 kr. — A háznak alaptőkéje 
1985 frt 02 krt tesz. — A castno a szám­
adási adatok szerint 5453 frt ingó és 12,000 
frt ingatlan vagyonnal bír, a melylyel szem­
ben a ház építéséie felvett kölcsönből meg 
7443 frt 74 krral tartozik. — A jövő évi 
költségvetést 3176 frt 70 kr bevetői, — 
3155 frt kiadás és 21 frt 70 kr maradvány­
ban állította össze a közgyűlés. — A tiszt- 
újitás a következőleg leit megejtve : eluök : 
Macsai Luaacs, igazgató : Huberth Vilmos, 
aligazgató: Dr. Szabó Gyuia, jegyző.' Ja- 
ross Fereucz, pénztárnok : Torma Lajos, 
Köuy vtárnok: Kiss Gyuia, ügyész: Dr. 
Kaszaniczky Kálmán, gazda: Dr. Kitteu- 
berger Jáuos. Választmányi tagok: B. thy 
Lász ó, Batizy Gusztáv, Belcsák László, 
Dr. Frommer Ignácz, Holló Sándor, Dr. 
Karatiáth Márius, id. Lakner László. Lei- 
denfrost Tivadar, Levatich Gusztáv, Mári- 
ássy István, Dr. Medveczky Karoly, Med- 
veczky Sándor, Ordódy Endre, Pogány 
Virgil, Schwarcz György, Szabó Lajos, 1 

Szakmáry Endre, Toóth Zsigmond. Szám­
vizsgáló és leltári bizottság : Bellán Adolf, 
Dr. Kiéin Jakab, Mercader Alajos. — Rend­
kívül szívélyes ováczió tárgya volt J aroia 
Ferencz a cas-ino jegyzője, ki immár 25 év 
ó a viseli e hivatalát s kinek bokros érde­
meiről a közgyűlés is igen melegen emlé­
kezett meg. De ezt a ritka szép bizalmat ö 
meg is érdemelte, mert pára'lan buzgalma, 
széles emberismerete mindenkor nagy hasz­
nára vált városunk első egyesületének.

_  Egyházi zene. Karácsony első 
ünnepén a plebá iái templomban az ének 
és zenekedvelők előadják : Gabrielli „Mi ssa 
pást órai is* czimü miséjét, betétül szol­
gál : Seyler „T antumerg ó“-ja.

— Hazafias apáczafönöknő. B r e n- 
n e r Nathália Józefa a lévai apáczazárda és 
leányiskola érdemdús derék fönöknöje ha­
zafiasságával növendékeinek a legszebb pél­
dát adva idegeu hangzású nevét belügymi­
niszteri engedélylyel „Gyulányi“-ra változ­
tatta.

— Kinevezések. A pénzügyminiszter 
Murányi Géza lévai lakost a lévai pénz­
ügyigazgatósághoz azámgyakornokká, K a z y 
János csász. és kir. kamarás, főispán dr. 
Nécsey Mihály verebélyi és dr. R i s e h a- 
n e k Béla újbányái ügyvédeket megyei tisz­
teletbeli tiszti ügyészekké nevezte ki.

— Felolvasó estély. A lévai iparos 
olvasókör, mint minden évben, az idén is 
felolvasó estélyt fog rendezni f. hó 26-án, 
Karácsony második ünnepén a kör helyisé­
gében. Azt hiszszűk fölösleges ezt a felol­
vasó estelyt külön dicsérő kommentárral 
kisérni, hiszen annak minden tekintetben 
sikerült voltáról az előző évek páratlanul 
szép estélyei kezeskednek. Elég annyit 
megemlitenünk, hogy felolvasóul Csehi P o- 
g á n y Virgil kir. járásbiró urat sikerült 
a rendezőségnek megnyerni. A felolvasáson 
kivül a műsort több szavalat, monológ és 
ének szám fogja kiegészíteni. A kör ven­
dégeket is szívesen lat, Az estély kezdete 
esti 7 órakor. Belepö-díj: személyenként 
25 kr., mely jövedelem a könyvtár gyara­
pítására tordittatik.

— Beteg tanár. Abelsberg Jó­
zsef lévai fögimuaziumi tanárt, ki már hu­
zamosabb idő óta Budapesten nagy betegen 
fekszik, mint örömmel értesüiűuk f. hó 20 án 
szerencsésen megoperálták, mely alkalommal 
a csontszút lábából kifürészelven, nagy fáj­
dalmaktól mentették meg. A megoperált ta­
nár a javulás utján van s taiáu mar nem­
sokára újra körünkb m üdvözölhetjük.

— Árvák karácsonyfája. A Stefánia 
árvaház kis lakosai péntekén este kaptak 
meg a karácsonyfát. A lévai nöegyiet több 
tagja jelenlétében folyt le a szép ünnepély. 
A kis árvak ez alkalommal szép verseket 
mondtak, örömük igen megható volt.

— Újévi üdvözletek megváltása. 
Pogány Virgil kir. jarásbiránk kezdemé­
nyezésére többen elhatározták, hogy az újért 
üdvözleteknek jótékony czélra való meg­
váltása fejében, adakoznak s az egybegyült 
összeget a lévai nöegyiet által fentartottSte- 
fánia árvaház szegény gyermekeinek felruhá­
zására fordítják, mely közhasznú czél kitü-

apróságot, mit a kis Jézus kozott számára, 
s odakinálta szegény anyánknak : hogy ne 
legyen beteg . . . Azt mondják, hogy van­
nak a tengernek mélységei, melyeket nem 
lehet megmérni. Hát ennek a piczi szívnek 
s az abban fakadt érzésnek mélységét ki 
mérhetné meg? Gyöngy ez, melyet az éb­
redő szív mélyéről a karácsony szent hullá­
mai emeltek fel.

De ne búslakodjunk itt egyedül, ma­
gunkban, menjünk ki az utczára lámpagyuj- 
tásig. Mert nem való a megkezdett fonalat 
elveszíteni, és a maga bajával búslakodni 
annak, aki felvette a szót, hogy másoknak 
beszéljen. íme, mily sürü az utczán járó 
népség, nagy sürgés-forgás a boltokban ; de 
hát illik, hogy észrevegyük azokat is, kik 
ház jöttek szent karácsony ünnepére. Ezek 
jobbadán jogtudománybeli fiatal urak, ért­
vén alattok a más bason-felekezeteket is. 
Csinosan, módosán és büszkén járnak-kel- 
nek, szívesen üdvözölvén a régi itthoni jó 
embereket, mutogatván uj kürtös kalapjokat 
vagy növésben levő erősen idomított hajusz- 
kájokat. Szemeik csillognak az örömtől, 
arczuk piroslik az éles, csipöa levegőtől, 
de még jobban csillog, még jobban piroslik 
édes anyjok, apjok szeme-arcza, kik lopva 
tekintenek rájok. Még nagyobb mértékben 
dukál azonban a mindkét rendbeli csillogás 
és büszkeség a hazajött ifjú katona-urak­
nak, kik feltűnnek itthon, mint a meteor­
csillag, le is tűnnek hasonlatos képen, kurta 
lévén a szabadság. Kár is, hogy most nem 
két oly hosszuk a napok, mint máskor.

De ne soká nézelődjünk, mert sietnek 
már haza a népek, csukogatják a boltokat, 
gyújtogatják a fényesen ragyogó családi 
tüzeket, a hova azonban mi már nem me­
hetünk, lévén az mindenkinek elvitathatlan, 
és legtöbbet érő szent tulajdona. És miután 
•Imélkedéiünket ugy-ahogy ezen nent ka­

rácsony hetéről befejeztük, mondjuk mi is 
igaz szivvel ;

„Dicsőség, mennyben az Istennek’ 
Békesség, földön az embernek 1"

Az kicsin Jézushoz való ének.
Anno 1598. 24-a 10-bris.

Kicsin fehér pillék 
Hullanak az égbűi, 
Puha ágyacskája 
Lészen majd ezekből 
Az kicsin Jézusnak.

Kicsin fehér pillék 
Hulljatok, szálljatok, 
Havas hegyek, völgyek 
Vígan hangozzatok, 
Megjött kicsin Jézus !

Békessége lészen 
Immár embereknek, 
Szivbeli vigasság 
Az jó gyermekeknek, 
Itt van kicsin Jézus!

Királyok hadánál 
Erősebb szerelme, 
Rettentő álgy óknál 
Félőbb gerjedelme 
Az kicsin Jézusnak.

Pogány Scythiábul 
Ahogy kijövének, 
Fagy erős eleink 
Mend hitet tevének
Néked kicsin Jézus!

Azért kegyelmedvel 
Fordulj most mi hozzánk, 
Nagy ínségben vagyon 
Szegén magyar hazánk 
Könyörülő Jézui l

Nagy háborúságunk 
Tegyed békességre, 
Egyyyezzen meg immár 
Isten-Anyád népe 
Édes kicsin Jézus !

Verjed haragodval 
Az mi ellenünket, 
Fordétsd igasságra 
Önnön sziveinket
Irgalmatos Jézus!

Kicsin fehér pillék 
Hullanak az égből,
Talám szemfödöje 
Lészen majd ezekből 
Mi szabadságunknak !

Kicsin fehér pillék 
Hullanak, szállónak, 
Az szegén magyarnak 
Jobb évet hozzanak, 
Engedd, kicsin Jézus!

Kondor Balázs.
Hideg, fagyos világ volt odakint. Az ere­

szekről méter hosszúságú jégcsapok eresz­
kedtek álá. A iák hóval fedett ágait erős 
zúzmara födte, lecsüggö fehér szakálla úgy 
nézett ki, mint összegÖDgyőlt abrosz, mely­
nek rojtai szabadon himbálózhatnak. Közel, 
messze hóréteggel volt födve minden, még 
a falubeli szekér ut is, mely utóbbi a mel­
lett látszott bizonyitani, hogy az emberek 
nem igen mutogatják magokat.

A széles kiterjedésű faluban két tapo­
sott ut volt; az egyik az Isten házába, a 
másik az alvégi zsidó csapszékéhez vezetett. 
Ez utóbbi csont-keményre volt taposva, mi­
ből azt lehetett következtetni, hogy a nép 
töbj) időt áldoz a dÍQou«dánoinra| mist a 

szent igék gyakorlására. Sokat megtette ezt 
az utat mindenki, de annyit senki, mint Kon­
dor Balázs, a falu legmódosabb gazdája. Volt 
oka miért, meg aztán telt is neki. Az a 
három telok, mely egy tagba volt hasítva, 
juttatott neki mindenre. A falu népe össze­
súgva, búgva találgatta: mi vihette a mó­
dos gazdát annyira, hogy már hetek óta a 
korcsmát bújja? Borka menő tudta egyedül 
az ö nagy baját, de ő is a helyett, hogy 
tűröm füvei kúrálta volna, olajat töltött úgy 
is lobogó szivének indulatjára. Elhitette vele, 
hogy megcsalta felesége ; hogy mist szeret, 
egy deli legényt ; ki egyenes, mint a ezéd- 
rus, s az orczája piros, mint a pirosló hajnal.

Kondor Balázs nem csoda, hogy rnula- 
tásuak adta magát; rettentő haragját borral 
szeliditgette. Szent Karácsony estéje is az 
alvégi korcsmán találta. Folyt a bor, mint 
a viz. Szóit a muzsika, hogy már jobban 
nem is szólhatott. Mellette az asztal körül 
néhány duhaj legény üldögélt, azok is má­
morosak voltak, mint az a jó módú gazda, 
ki nem régen még szóba sem állott volna 
velők. Most tetu pajtásként ölelkeztek, csó- 
kolóztak s álltak karikába, hogy szilaj kedv­
vel járják a „Vasvárit."

Az éktelen kurjongatásba szomorúan 
csendült a falu est-harangja, melynek halla­
tára minden igaz hivő térdre borult és imád­
kozott ; úgy látszott ezt nem hallották Kon­
dorék, vagy talán nem is akarták hallani, 
mert a szilaj nótát, még szilajabb váltotta fel.

— Bort ide zsidó I — kiáltott Kondor 
nagyot ütve az asztalra — bort, amennyi 
csak ráfér erre az asztalra, szörnyű nagy a 
kedvem, mulatósra vágyom 1

Az árendás sietve ugrott kiasöntésből 
és két zöldre mázolt kupa bort helyezett 
az asztalra.

« ■tllíklttlR.



Mslléklet a „BARS“ 1898. évi 52-ik számához.
vetkező tiz évekbeuzése által egyszersmint a szokásos újévi üd­

vözleteknek kötelezettsége alól magukat fel­
mentetteknek tekintik. A gyüjtöiven a kö­
vetkezők adakoztak : Kegyesrendiek háza, 
dr. Kaszaniczky Kálmán 2—2 frt., Pogány 
Virgil, Belcsák László, Csekey Vilmos, dr. 
Kiéin Jakab, dr. Novotny Imre, Keraék 
János, dr. Weisz Zsígmond, Tonhaiser József, 
Faragó Samu 1 — 1 frt, dr. Tejfalussy Béla, 
Kmosko Béla, Krimszky Kálmán, Kelecsényi 
pt. 50—50 kr., X. Y. N. N. összesen 50 kr, 
Mindösszesen : 15 frt 50 kr, mely összeg a 
lévai nőügyiét titkári hivatalának átadatott.

— Áthelyezések. A fö.dmivelésügyi 
miniszter L u t z József állami állatorvost, 
ki eddig családi viszonyok miatt Léván lakott, 
a megye székhelyére Aranyos-Maróthra he­
lyezte. Kemény Bertalan kir. főmérnök, 
a barsmegyei államépitészeti hivatal főnöke 
saját kérelmére Trencséuvármegyébe, he­
lyébe Kiéin Adolf a zilahi államépitészeti 
hivatal főnöke Aranyos-Maróthra lett áthe­
lyezve. Prepeliczay Antal kis-tapol- 
csányi m. kir. póstafönök saját kérelmére 
hasonló minőségben Nagy-Szombathba helyez­
tetett át.

— Tánczestély. A Kath. Kör. 189$). 
február 5-én tartja hangversenynyol egybe­
kötött tánczestélyet. Az estély, melyre seré­
nyen folynak az előkészületek, úgy látszik, 
egyike lesz a farsang legfeszteleuebb mu­
latságainak.

— Halálozás. Egy mindvégig tevékeny, 
derék öreg emoei t szólított el az Ur az élők 
sorából. Szerette és tisztelte öt minden is­
merőse és meghatottan kisértek el utolsó 
útjára a temetőbe. A gyászoló család a kö­
vetkező gyászjelentést adta ki : Özvegy Faár 
Lászlóné szül. Mocsigay Xaveria Francziska 
a saját és az összes rokonok nevében meg­
tört szív vei jelenti felejthetlen férjének te­
kintetes Paar László urnák nyugalmazott kir. 
adófelügyelöuek, Újbánya szabad királyi és 
bányavaros képviselő testületi tagjánaa te­
vékeny élete 67-ik, boldog házassága 43 ik 
évében rövid szenvedés után f. évi decz. 
hó 21-én bekövetkezett gyászos elhunytat. 
A boldogulnak hült tetemei a róm. kath. 
egyház szertartása szerint f. é. deczember 
hó 23-án d. u. 3 órakor fognak a helybeli 
róm. kath. temetőben örök nyugalomra he­
lyeztetni, az engesztelő szent miseáldozat 
pedig f. é. decz. hó 24-én reggel 8 órakor 
fog a róm. kath. plébánia templomban az 
Urnák bemutattatni. Ujbáuyán, 1898. évi 
deczember hó 21-éu. Beke lebegjeu porai 
felett !

— Biztosító társulat a lévai tűz 
Oltó egyletnek. Az Eisö magyar általános 
biztosító társaság igazgatósága legutóbbi ülé­
sén a lévai önkéntes tűzoltó egylet részére 
1000 frt segélyt szavazott meg s elhatározta, 
hogy e segélyt 1899. évtől évenkinti egyenlő 
részletekben fogja az egyletnek kifizetni. 
A lévai önkéntes tűzoltó egylet e segélylyel, 
melyre tényleg rászorult és igazáu méltó, 
állandó jövedelmi forrásra tett szert, mert 
hiszszük, hogy az Első magyar általános biz­
tositó társaság e segélyt, mint más városok 
tűzoltó egyleteivel szemben is teszi, kö- 

a lévaitó', sem fogja 
megvonni.

— Állami képes levelezőlapok. A 
kereskedelemügyi miniszter intézkedett, hogy 
többféle állami képes levelezőlap állíttassák 
elő, melyek hivatva lesznek a hibás magyar­
sággal ékeskedő német gyártmányokat a 
forgalomból kiszorítani. A postakincstar tudva­
levőleg még a millenium idején a magyar 
nemzet történetéből vett s egyes vidékek 
látképeivel illusztrált levelezőlapodat bocsá­
tott forgalomba, a melyek 2 krajczárjával a 
postahivatalokban még most is kaphatók. A 
Közoktatásügyi miniszter e napokban felhívta 
a tanfelügyelöségeket, hogy e csinos és íz­
léses levelező-lapok terjesztését az országban 
előmozdítsák s e végből azokat tankerületük 
tanítóinak ügyeimébe ajánlják, a főldmivelés- 
ügyí miniszter így akarja a divat hóbortját 
az ország anyagi elönyere kizsákmányolni.

_ Új lap. Korpona szabad királyi vá­
rosba is hódit a kultúra. A régi históriáé vá­
rosban uj nyomda keletkezett s mindjárt la­
pot is adtak ki „Korpona és Vidéke11 czim 
alatt. A lap felelős szerkesztője : Jeszenszky 
Gusztáv; társszerkesztö: Matuuák Mihály, 
fömunkatársaa : Plachy Gyula polgármester 
és dr. Pazár Zoltán.

— Rendelet a b érvizsgálatról. 
A mesterséges borok készítésének es for­
galomba huzataidnak tilaimazásaról szóló 
törvény alapjáu indított kihágási ügyek el­
intézésének gyorsítása érdekében, amire a 
földiül velésügyi miniszter különösen súlyt 
helyez, a nevezett miniszter legközelebb azt 
az intézkedést tette, hogy a borvizsgálato­
kat teljesítő budapesti országos királyi ké­
miai intézetnél a hivatalos órákat naponkint 
három órával meghosszabbította és az inté­
zet összes személyzetét utasította, hogy más 
ügyek félretételével,a borvizsgálatokat soron 
kivül végezzék. Ez valóban kívánatos is, 
mert országos és fontos közgazdasági érdek 
parancsolja, hogy a hamisítók mielőbb lelep­
lezve és a törvény teljes szigorával sújtva 
legyenek.

— Lakatos Sándor zenekara két uj 
erővel szaporodott, Bartos Lajos volt nagy- 
kalnai prímás és fia másodprimásokul Lakatos 
zenekarába léptek, mely most már nem csak 
megyénkben, de az országban is az első 
hantiak köze tartozik.

- - Életunt kövező. Kovács István 
lévai 42 eves kövező f. hó 22-én reggel, 
miután előbb a reggeli templomi ájtatossá- 
got elvégezte, a haza udvaián álló hatalmas 
körtefa egyik ágára felakasztotta magát. Csak 
mire kivirradt vették észre a házbanlakók 
a körtefa borzasztó gyümölcsét, a rendőr­
orvost a hatóságot azonnal értesítették, de 
ez már csak a halait konstatálhatta, Ko­
vács István iszákos ember volt, a kin már 
évek óta mutatkoztak a delirium tremens 
kétségtelen jelei, körülbelül sejtetve a bor­
zasztó véget, melyet a kövező előbb vagy 
utóbb elérni fog.

— Merénylet Bélabányán. F. hó
19-én  este Bélabáuyán ismeretlen tettes gyil­
kos merényletet követett el Gazso Mihály 
ottani tanitó ellen ; este 8 órakor ugyanis 
a szobájában dolgozó asztala mellett ülő ta- 

nitóra lőtt az ablakon keresztül, szerencsére 
azonban nem talált, a golyó fejő felett furo- 
dott a falba. Mire a tanitó és a házbeliek 
az utczára futottak, a merénylő az est sö- 
sétjében eltűnt.

— A ezukorárak hamisítása. A 
ezukorárak ezideig elég szépen tartották 
magukat. Most annál meglepőbb azután, 
hogy a czukor piaczokon hirtelen árveszte­
ség és vele erős baisse áramlat állott be, 
amely a czukor árát már is jelentékenyen 
lenyomta. Hir szerint ez árdepressióban a 
német ezukorgyárak tevékeny részt vesz­
nek, amennyiben nagy mennyiségeket vet­
nek a piaczra s azt sürgősen kínálják, vevő 
pedig nem lévén, az árhanyatlás csak ter­
mészetes. Hajlandók vagyunk hinni, hogy 
az egész dolog egy ügyesen kieszelt manő­
ver csak, mert hisz a németeknek sincs 
érdekében a czukor árát lenyomni, amely 
mindenesetre érezhető lenne a répaárak 
hanyatlása révén a gazdák körében is. — 
A répaárak csökkenése pedig érzékenyen 
sújtaná gazdáinkat, kik most is csak kény­
telen-kelletlen termelnek, — s ha az árak 
ismét esnek, valószínűleg sokan lesznek 
olyanok, kik nemcsak apasztják a répával 
bevetendő területet, de teljesen fel is hagy­
nak a termeléssel.

— Angol írónő mint utczaseprő. 
Hogy mii Kepes teuui egy energikus hölgy, 
ha megkezdett munkáját beakarja fejezni, 
mutatja Sparow Ada angol Írónő példája. A 
nevezett angol írónő oly könyvet szándéko­
zik kiadni, melyben megösmertesse a londo­
ni szokásoKat, úgy az előkelő társaságét, min- 
az alsóbb osztály szokásait. iSzemelyes be­
nyomások szerzése végett arra is ráadta a 
fejét, hogy beálljon utczaseprönek, Még sze­
gényesebben öltözve, mint többi társai, a leg­
nagyobb szorgalommal végezte munkáját. 
Nem volt oly munka, melyet visszautasított, 
hisz arról volt szó, hogy a szükséges tanul­
mányodat szerezze meg s megkezdett és kü­
lönös mellékfoglalkozása mellett is folytatott 
müvének az igazság színezetét adja. Csak 
nemrégiben vett búcsút goromba és nem na­
gyon tiszta munkástársaitól, kik őt nagyon 
megszerették — s a kiktől adatokkal meg­
rakodva visszatért régi társaságába.

- - Rövid hírek — Az ördögsziget 
SzámÜZÖttje. Az öt éve száműzött Drey- 
fusst kapitány ügyet a franczia semmitöszek 
tárgyalás alá vette és a számüzöttet vissza­
hozatja. — Zichy Jenő gróf, ki több mint 
háromnegyed éve a magyarok őshazáját ku­
tatja, hazaérkezett. Nagy ovácziókban része­
sítették.

Szerencsés választást ejtett a gróf 
Eszterházy Geza-fele coguacgyár részvény­
társaság ezelőtt hat hónappal vezérigazgató­
jává választván a szakkörökben általán te­
kintély gyanánt elismert Sárkány Arnold 
pestmegyeí virilis földbirtokost. Az uj ve­
zérigazgató miuden izében modern ember, 
állásának elfoglalása után pár héttel kül­
földre utazott tanulmányozandó a cognac- 
ipar terén előfordult haladásokat. A Fran- 
cziaországban látott újítások és az Angliá­
ban a szakgépek körül tapasztalt javítások 
és uj alkotások arra bírták Sárkány urat, 

hogy a vezetése alatti gyárat uj angol gé­
pekkel lássa el és a gyártást teljesen uj 
modern alapokra fekresse. A megfelelő 
munkálatok immár befejeztetvén az Eszter­
házy gyár a legmagasabb színvonalra emel­
kedett s a máris mutatkozó eredmény már 
most is igazolja, hogy a gyár vezetése tény­
leg szakavatott és hozzá értő kezekbe került.

A Barsi nagy naptár a napokban 
hagyta el a sajtót, és ez évben különösen 
bő tartalommal jelent meg. — A naptár és 
irodalmi részen kivül tartalmazza Bar vár­
megye egyházi hatóságait és a megye vala­
mennyi község, bíróság, köz és magánintéz­
ményeinek helyesbített kalauzát. — Ara 40 
kr. portómentes megküldéssel 45 kr. kap­
ható : Nyitrai és Társa könyv- és papirke- 
reskedésében Láván.

Állatbiztosítás czimü kirdetésünkre 
felhívjuk olvasóközönségünk ügyeim.t, uagy 
nemzeti vagyon fekszik a magyar gazdák 
ló és szarvasmarha állományában. Megér­
demli, hogy e szövetkezeti alapon nyugvó 
ügygyei, az érdekeltek foglalkozzanak.

Felhívjuk t. olvasóink figyelmét 
a „N agy Képes Világtörté­
net n e k" lapunk mai számában foglalt hir­
detésére. A nagyszabású vállalat a legdí­
szesebb és legtanulságosabb magyar munka 
lesz. Kiadására az ország két legnagyobb 
könyvkiadó intézete egyesült : a „Franklin 
társulat11 s a „Révai Testvérek Irodalmi in­
tézet Részvénytársaság11. Kiállítása és tar­
talma egyaránt méltó társa a külföldi hasonló 
vállalat-oknak. A mai szamunkban foglalt 
hirdetés az egész vállalat prospeotusát adja, 
a kedvező megszerzési módozatokkal együtt, 
mely szerint a 12 kötetes nagy müvet 1 frt 
50 kros havi részletek mellett bárki köny- 
nyen megszerezheti.

Megtévesztés. A spanyol és portugál 
borok vasár ói ezen utón figyelmeztetnek, 
hogy gyakran kínálnak bodegu borokat, me­
lyek nem a Budapesten, Becsben és Prágá­
ban székelő és az egész continensen elter­
jedt „The Continentál Bodega Companyu-M 
erednek. Ezek az üzletek szintén Bodegák- 
nak nevezik magukat, hogy a hasonló név­
vel megtéveszszek a közönséget, s úgy lás­
sák mintha ők a „Continentál Bodega** kép­
viselői lennének; boraik azonban csak oiy 
valódiak mint a bitorolt név, mert csakis 
és kizárólag a The Continentál Bodega Com- 
pany borai erednek tényleg Spanyolország­
ból és Portugálból, a miuthogy osztatlan el­
ismerésben részesül a Continentál Bodega bo­
rainak jóságáért. Br. Hirt egyetemi tanár 
Boroszlóban „már rég használtatja üdülő 
betegeivel,11 dr. Pfistermeister müncheni udvari 
orvos azt Írja, hogy a Continentál Bodega 
33. sz. Tarragona borait öreg emberek és 
üdülök számára már évek óta rendeli; dr. 
Russwarm ambergi dandárorvos rendkívüli 
erősítő szer gyanánt ajánlja és rendeli e 
borokat, dr. Milller hannoveri titk. egész­
ségügyi tanácsos azt írja, hogy kipróbálta 
a neki beküldött borokat, tisztának, jóizü- 
nek es jónak találta. A próbából tonmara-

— így ni, — most már ihatunk 1 . . . 
Igyatok hűk a Kondomé egészségére ! . . .

Es a legények ittak ; Kondor is felemelte 
a kupát, midőn azt ajakához vihette volna, 
kihullott kezéből és darabokra törött a 
korcsma padozatán.

— Sebaj — kiáltott nagyot nevetve — 
ahol ezt vették, van még ott több is ; igaz-e 
árendás ur ?

Az árendás hely beuhagy ólag biczentett 
fejével, úgy szinte ez a vén asszony is, ki 
ördögi tnosolylyal szemlélte áldozata sülye- 
dósét. Osszeránczolt homloka most is elárulta, 
hogy valami gonoszságon töri fejét, melylyel 
az amúgy is elszomorodott gazda szivét, 
még jobban megkeserítheti.

— Hej Balázs, Balázs, — szólt tompa, 
recsegő hangon — ha te azt tudnád, a mit 
én tudok. Már 3okat mondtam, de az mind 
semmi ahhoz, a minek most jöttem a nyo­
mára.

— Szóljon kend Borka néni; a minő a 
hir, olyan lesz a fizetés érte.

A vén asszony botjára támaszkodva egé­
szen Kondor füléhez hajolt s hogy a közel 
állók is meghallhatták, sugá :

- Az a gyerek, kit magadénak tartasz, 
nem a tied.

Kondor erre, mint bőszült tigris felordi- 
tott s vállon kapva az asszonyt, kiáltott reá;

— Kitől hallotta ?
— Senkitől; saját hallókámmal győződ­

tem meg róla, midőn bevallotta annak a 
legénynek, ki hozzá jár.

— Hejh az a legény, az a legény, csak 
az akadhatna egyszer a körmeim közé _
szólt Kondor egyet suhintva fokosával. Hasz­
talan kutatom, hasztalan keresem, sem föl­
lelni, sem házamnál érni nem tudom.

— Biz az úgy van lelkem — fűzte to­
vább a szót Borka nenö — itt tenni kell 
YfÜMait, mert egyszer azon vessed észre

magad, hogy kirepül a madár a szép ka­
litkából.

— Arra nem lesz ideje, fogadom !
— Csak rajta ham, rajta, jobb előbb, miut 

később; — biztatgatta a vén szipirtyó a neki 
dühödt Kondort.

— No, ha kigyelmed is azt moudja, meg­
tanítom moresre még ma, nehogy holnap 
már késő legyen és kirohant az ajtón. A 
mutatok elnémultak, a nagy csendben nem 
hallatszott más, mint a vén banya ördögi 
kaczagása.

* * * *
A falu közepén állt a Kondorék háza. 

Csendes volt az, mint egy temető. A félig 
lehúzott lámpa fakó fényt árasztott maga 
körül, kísérteties fénybe burkolva a szobát, 
hol Kondomé aludt kicsiny gyermekével.

Kondor lábujhegyen, alig halható nesz­
szel nyitott be az ajtón ; midőn bereteszelto 
azt, a hókos kasznyihoz ment s magához 
vette az ott talált pénzösszeget és azután 
előkereste élesre köszörült fokosát.

Ziháló kebellel, vérbe forgó szemekkel 
közeledett felesége ágya felé. Édesen aludt 
az asszony, szépek lehettek álmai, mert mo­
solygós volt ajka. Egy ütés kell csak és 
ami álom volt, örök folytatását találhatja a 
túlvilágon, a leghosszabb álomban. Egy ütés 
. . . már készen állt erre a kéz, s már ép­
pen sújtani akart, midőn megkondult az 
éjféli misére hivó harang s az asizony mel­
lett alvó gyermek ajkán álmában megszó­
lalt az ima:

— „Miatyánk, Isten, ki a menyekben 
vagy" . . .

A férj a nem várt jelenetre megtántorult 
8 kiejtve kezéből a fokost térdre hullott és 
összekulcsolt kezekkel folytatá :

— „és ne vigy minket a kisértetbe, sőt 
szabadíts meg a gonosztól, mert tied az 
ország, a hatalom és a dicsőség mindörökké 
Anjeu",

A zörejre, mit a fokos okozott az asz- 
szony is felébredt s bánatos szemekkel te­
kintett ágya mellett térdeplő férjére, ki észre 
véve neje ébrenlétét, felugrott s megfogva 
annak kezét mondá:

— Nem te vagy a hibás, hanem az a 
vén asszony, ki megakarta ölni lelkemet, 
de Isten legyen neki irgalmas. E szavak 
után, miut a kinek sietős a dolga, rohant 
az ajtó felé.

— Még ne menjen — kiáltá utána az 
asszony — ne menjen, mig nincs tisztába 
A dolog. Az a vén asszony, amit látott, jól 
látta; csak azt nem tudja, hogy az a legény, 
a ki engem megcsókolt, ki volt. Elárulom ; 
a fivérem, ki a regementjétől szökött meg ; 
ott fekszik szegény már hetek óta a szénát 
padlásou, s csak akkor mutatta magát, ha 
kelmedet távol tudta a háztól.

A férj arcza hirtelen kiderült s felesége 
nyakába borulva alig halható hangon rebegé :

— Aldassék az Ur szent neve, legyen 
áldott karácsony estéje, mely összetört szi­
veinknek a boldogságot juttatta Jézus aján­
dékául. Ámen I

Qanimédes.

Karácsonykor.
Megkondultak a harangok, 

Ünnepel egész világ, —
Elkiildötte a nagy Isten 

Nikiink egyszülött Fiát.

Ottan fekszik Bethlehemnek 
Jászolában Istenünk, 

A ki nélkül el volt veszve
Testi lelki életünk.

S mondjátok meg, mért választott 
Ilyen egyszerű helyet

A világnak Megváltója 
Kényelem s a fény helyett?

Nemde; mert hol az megírva,
Hogy nagygyá csak az lehel,

Kit az első jaj szónál száz 
Udvaroncz dédelgetett ?

Fürkészszétek csak kissé a
Palotáknak titkait,

S meglátjátok, mennyi minden 
Ármány s hitsgegés van itt.

Es viszont tekintsetek be
Egy szerény kis tűzhelyet,

Annyi áldás s kincs van itten, 
Hogy több már nem is lehet.

S nem tudom, ma sok szegénynek 
Be szabad-e mennie

Oda, hol a kamra, pincéé
Mindennel bőven tele?

Nem tudom, szegény utas nem 
Ott talál-e jó tanyát,

Hol szegény a gazda, ámde 
El nem zárja ajtaját ?

Nem tudom, az éhezőt nem
Ott tartják-e jól manap,

Hol kevés van, de, ha úgy kell, 
Megfelezve a falat ?

Nem tudom, nem ott nyerend-e
A didergő kis ruhát,

Hol kevés van, de a jó nép
FMől is jó szivvel ád ?

Azt tudom csak, hogy bár reszket 
Gyér ruhájában a nép,

Térdre hull, ha a harang szól
És imádja Istenét . , .

Őrei Géza. 



dóit bort szegény betegeinek juttatja, a 
vagyonosoknak pedig feltétlenül ajánlja hasz­
nálatra, dr. Heh frankfurti egészségügyi ta­
nácsos azt írja, hogy főleg a Portbor az, 
melyet nagyon gyakran szokott rendelni 
erősítőnek, dr Buttersack heiibronni udvari 
tanácsos pedig azt mondja, hogy ajánlja •> 
borokat minden or os ügyeimébe. A/ onatk o- 
zással a The Continentál Bodega Company 
boraira szíveskedjék a mai szamuuKbau közzé­
tett hirdetést ügyelőmmel kísérni.

apróságok.
Rovatvezető: ZUHANY.

A nagy világból.
A jó házasság. Egy társaságban a házaso- 

diáról folyik a szó.
— A jő házassághoz, — szól az egyik, — hat 

dolog szükséges.
— És mik azok ?
— Először jó férj.
— És a többi öt ?
— A többi öt — pénz.

Váratlan segítség. A. : A nagybátyám 
egyre együgyübb lesz A napokban megható levélben 
ecseteltem neki, hogy a sok anyagi gondok egészen 
megöszitettek. — B. :8ő kisegített. — A.: Hogyne, 
küldött egy tégely — hajfestöszert.

Közönség köréből.
i.

Divat.
Léva karácsony.

A mindennapi élet kelléke, mint ilyen, 
alá van vetve a divat változaudoságának.

Az irodai alakú papír azonnal elárulja, 
hogy az hivatalos, a négyszögletű levélpapír 
pedig, hogy üzleti dologban használják.

A kis keskeny, hosszúkás színes boríték 
magával hozza a boudoir légkörét, s mielőtt 
felbontanék, már külső alakjáról tudjuk, 
hogy küldője nem lehet más, miut gyöngéd 
női kéz.

Az ipar találékonysága minden évben 
meglep bennünket egy csomó szép és újfajta 
levélpapírral, különösen így karácsonykor, 
s a fővárosi üzletek kirakatai telve vannak 
szebbnél-szebb divatos levélpapírod kai, mi 
a közönséget az újdonságokról tájékozza.

A vidéki publikum — legalább rész­
ben — a fővárosból kénytelen ebbeli szük­
ségleteit fedezni vagy esetleg megelégedni 
a gyáraktól vidékre küldött múlt évi mara­
dékokkal.

Tájékozásul tehát felemlítünk nehányat 
az idei levélpapír újdonságokból.

A divat általában a kis alakú levélpa­
pírt kedveli, kis négyszögletes és hosszú­
kás keskeny alakban, a színes papírok ked­
veltebbek s különösen a halvány zöld, lila, 
kék, rózsaszín, és általában a halványsziuüek 
igen keresettek.

A haragos élénk sziuü papíroktól óva­
kodjunk, ezek nem is szépek és a szemet 
módfelett rontják.

Vannak szép szolid kis virággal és 
szegélylyel (carte es petit de cor- 
respondence) és aranymondá­
sokkal ellátott levélpapírok, melyek a 
magyar classikusokból válogatott 
költői mondatokkal vannak ellátva, ezeket 
közönségünk különben sokkal jobban ismeri, 
sem hogy azok idézését szükségesnek tar­
tanánk, — ez u.óbbiakat különbéit csak 
üatal asszonyok és lányoknak ajáuJjuk.

Jó Ízlésre vall, ha saját külöu haszná­
latunkra kiszemelünk egy bizonyos alakot 
és szint, s ahhoz ragaszkodunk évekig.

Ezáltal némileg egyéni jelieget adunk a le­
veleink külsejének is.— Még ízlésesebbé te­
szi az ilyen saját külön alakú és színű pa­
pírt, ha jelmondatot vagy czimet nyomatunk 
az egyik sarkába.

A jól megválasztott jelmondat vagy a 
sarokba nyomatott keresztuév igen elegáussá 
teszi a levélpapírt s aránylag kevésbe kerül.

Még szebb dísze a levélpapirosnak a 
saját magunk által festett kis képecske. 
Aki ügyesen kezeli az ecsetet, a legtetszető­
sebbé teheti levélpapírjait.

A fővárosban különben ez a faja az 
amateurködésnek kezd már terjedni. A ki­
nek élénk fantáziája van, kedves ötletekkel 
örvendeztetheti meg ismerőseit, mert az al­
kalmas karrikaturák mindig hálás anyagot 
nyújtanak a nevetésre.

Ezekből és ezeken kivüi minden elkép­
zelhető legdíszesebb levélpapírokból óriási 
mennyiség van raktáron Nyitrai és Társa 
papiiüzletében, hol a kissé elkésve érkezett 
rendkivüli mennyiségű levélpapír gyorsabb 
eladása czéljából a legfinomabb levélpapírok 
is tetemesen leszállított áron kaphatók.

II. 
Értesítés!

Van szerencsém Léva város közönségét 
értesíteni, hogy az 1899 ik év január hó 1-sö 
napjától kezdődő 3 évre a bor és hus-fogyasz- 
tási adóknak beszedési jogát az 1898. de­
czember 20-án megtartott képviselőtestületi 
közgyűlés F ü h r e r László kun-szt.-miklósi 
lakosnak adta albérletbe. J

Miért 1899. jauuár 1-töl kezdve neve­
zett albérlő van feljogosítva a törvényes fo­
gyasztási adók beszedésére.

Kelt Léván, 1898. évi deczember 22.
Bódogh Lajos, 

fa. polgármester.

Köszönet-nyilvánitás.
III.

A Barsmegyei Népbank igazgatósága 50 
frtnyi adományt küldött át hivatalomhoz az 
elszegényedett helybeli iskolás gyermekek 
között a f. évi karácsonyi ünnepek alkal­
mából leendő szétosztás végett.

Midőu a beküldött 50 frtnyi adomány 
átvételét nyilvánosan nyugtatom, egyidejű­
leg a uemesen érző pénzintézetnek eme jó­
téteményéért a valláskülönbség nélkül se­
gélyben részesült gyermekek nevében hálás 
köszönetemet nyilvánítom.

Léván, 1898. decz. 23.
Bódogh Lajos,
h. polgármester.

IV.
A „Lévai Takarék és Hitelintézet" te­

kintetes Igazgatósága, a karácsonyi ünnepek 
alkalmából 51 frt. 20 krt küldött hivatalom­
nak, azon nemes czéiból, hogy ezen összeg 
Léva város szegéuyei közötr, valláskülönb­
ség nélkül, kiosztassék.

Midőn ezen adomány árvételét nyug­
tatom, egyidejűleg a segélyre szorultak ne­
vében hálás köszönetem nyilvánítom.

Léva, 1898. deczember 24.
Kónya József, 
rendőrkapitány.

V.
A lévai takarékpénztár részvény társaság 

a közelgő karácsonyi ünnepek alkalmából 
71 frt 78 krt küldött át hivatalomhoz azou 
nemes czélzattal, hogy ezen összeg Léva 
város szegényei között vallás különbség nél­
kül kiosztassék.

Midőn az adomány átvételét ezen utón 
nyugiatom, egyúttal a segélyre szorultak 
nevében az adományért halás köszönetemet 
nyilvánítom.

Léván, 1898. évi deczember hó 21-én.
Z3ód.cg-li. Lajos,

h. polgármester.
VI.

Karácsonyi adományok a szegény iskolás 
leánygyermekek részére: Grotte Vilmos egy 
vég ruhakelme, Fény vési K.-né 5 frt, Nyitray 
Nándor hat pár kézmelegitö, a polg. isk. 
növendékei öt ruha és négy kendő, Irg. 
nővérek nyoicz ruha. Hálás köszönet a jó­
tevőknek

az igazgató.

Irodalom és művészet.
— Komoly irány, könnyed szellem, ha­

tározott nemzeti törekvés jellemzi a „Magyar­
ország* politikai napilapot. Nem haj ong ide- 
oda, nem üzérkedik politikai meggyőződés­
sel, egyenes és nyílt, mint a magyar ember 
lelke, azért fért annyira közel a magyar 
nemzet szivéhez. A „Maggarország* fél év­
tizedre visszanyúló múltjában páratlan elö- 
haladást tett. A müveit magyar társadalom 
b< fogadta, megkedvelte és nagyra nevelte, 
úgy hogy ma már a „Magyarország* a leg­
elterjedtebb és legolvasottabb lapja a ma­
gyar közönségnek. A „Magyarország* való­
sággal irányt szab Ó3 egyesíti maga köré a 
müveit magyar társadalmat. Bartha Mik ős 
az ő páratlanul ragyogó tollával megragadja 
az elméket, úgy hogy politikai és társadalmi 
különbség nélkül mindenki meghajlik az ö 
tollának szépsége és varázsereje előtt. A 
„Magyarország* minden sorában komoly és 
emelkedett, nem hódol a modern léhaságok­
nak, de eleven, gyors és szórakoz ato. Azért 
kedvelt lapja a mayyar családoknak. A „Ma­
gyarország* felelős szerkesz öje Holló Lijos 
országgy. képviselő, kívüle közeietüuk és 
Íróink kitűnőségeinek egész sorozata tarto­
zik a „Magyarország* hoz, igy lnczédy László, 
Pázmándy Dénes, Móra István, Vértcssy Ar- 
nold, Bartók Lejos, tózabóné Nogáli Janka 
és a régi és uj írói nemzedék sok más je­
les tagja.

A „Magyarország* előállítási módja a 
modern technikai haladásnak igazi példaképe. 
Bécscsel, Berlinnel és az ország nagyobb 
városaival direkt telefon-összeköttetéseket 
tart fenn, híreit és tudósításait a leggyor­
sabban és a legalaposabb forrásokból meriti. 
Ez teszi lebe övé, hogy a „Magyarország* 
a többi lapokat egy félnappal megelőzi. A 
„Magyarország* reggel mar az ország leg­
távolabbi részeiben is ott van. Hozza a ki­
merítő országgyűlést, a bel- és külföldi tőzs­
dei tudósításokat, kitűnő regényeket, tározó­
kat, stb. stb. A „Magyarország* előfizetési 
ára egy évre 14 Irt, negyedévre 3 frt 50 kr., 
egy hóra 1 frt 20 kr. Az előfizetési pénzek 
postautalványon a „Mayyarorszáy* kiadóhi­
vatalába — Budapest küldendők.

Irodalmi esemény. 
A Nagy Képes Világtörténetről.

Esztendő munkája lesz, míg teljességében 
fekszik majd előttünk az hatalmas munka 
melyet dr. Marczali Henrik vezetése alatt a 
mai történet,rás legjobb mesterei Írnak, a 
Franklin Társulat és Révai Testvérek Iro­
dalmi Intézete pedig most kezd füzetenkint 
a magyar közönség kőiében terjeszteni. A ki 
csak az első füzeteket látja, még nem lesz 
vele tisztában, hogy épen a nemzeti szem­
pontból micsoda korszakos lépését jelenti 
ez a munka a magyar tudományosságnak 
mert ezek a füzetek még ott járnak az em­
beriség bölcsője körül, s nem tüntetik fel 
ennek az uj világtörténetnek azt a legbe­
csesebb újítását, hogy nemzeti szemmel ku- 
tátja, i kíséri mindenhol a magyarság életét

szereplését, a világgal való összeolvadását. 
A magyar nemzet ugyanis kései gyermek 
és őrei; népek dőltek már a sírba, mikor ö 
még csak először látja a napvilágot. De in­
nen aztán egészen uj a metódus és az olvasó 
ámulva fogja látni, hogy a világ nagy kon- 
czertjében hogyan rezeg végig az a kis me­
lódia, mely nekünk legbecsesebb, mert a mi 
melódiánk, a mi történetünk.

A nemzeti szem, mely a nagyvilági soka- 
dalomban is meglátja a kis magyarságot, mint 
gyermek az édes szülőjét, az teszi ezt az 
uj világtörténetet teljesen magyarrá, s a kö­
zönség már a munka derekán észre fogja 
venni, hogy ez az első világ történet, amely 
igazán magyar.

De tájékoztatást ad már az első füzet 
is, amelyben dr. Marczali Henrik becses elő­
szava igy vázolja a munka tervrajzát.

„Szép és költői volt a klasszikus világ 
felfogása, mely az emberiség bölcsője aöré 
helyezte az aranykort. Mély értelmű a bib­
liai hagyomány, mely a paradicsom kertjé­
ben látta az első emberpár hazáját, honnét 

I Isten haragja űzte ki és tette ,,e munkás 
világbele." Talán még elragadóbb a múlt 
századi bölcselkedönek álma, hogy az embe­
riség a felvilágosodás utján ellenállhatatlanul 
halad a boldogság és tökélesedés magasztos 
czéljai felé. De a történetírás hiába keresi 
az Édent a földön : legrégibb hagyományaink 
is háborúról, pusztulásról, Ínségről szólnak. 
A haladás végtelenségét sem látja teljesen 
igazolva. Nagy, a mienkhez hasonló kultúrák 
vesztek ej ; nem mindig volt a jobb az erő­
sebb is. Észleljük az egyes nemzetekben fel­
merülő, erőre ju ó életjeienségeket, látjuk 
őket küzdeni, győzni, majd elomlani. Buká­
suk okait megtaláljuk magokban, megtaláljuk 
a helyettük felül kerekedő eszmék nagyobb 
erejében és hatásában. De oly határozott 
elvet, mely akár folytonos hanyatlást, akár 
folytonos emelkedést jelölne, nem lolünk. A 
történet lényege a küzdelem, a változás ; mig 
az emberiség él, ép oly kevéssé ismerheti a 
menyország csöndjét, mint a sír nyugalmát. 
Érjük be ezért a fejlődés szerényebb nevé­
vel, vizsgáljuk a tényeket, örvendjünk az 
emberi lélek sokféle tevékenységének szem­
léletén : A legrejtettebb okok, a legmélyebb 
és legáltalánosabb törvények felderítésére 
tudomány nem vállalkozható.

Lemondáson, gyengeségünk fájdalmas 
beismerésén kedjük. De midőn szükebbre 
vontuk a határt, Kizárva körünkből mindazt, 
a mire csak a vallás, vagy az elvont elmél­
kedés mondhat kész feleletet, még mindig 
óriásnak, szinte megdöbbentőnek látszik 
feladatunk. Nagyobbat euuél alig tűzhet maga 
elé az emberi elme.*

Midőn igy szükebbre vonta a határt, 
sokkal határozottabban folytatja :

Az emberi közösség élete az, melynek 
megismerése feladatunk. Egyének, rendek, 
sőt nemzetek is csak annyiban érvényesül­
nek, a mennyiben muukájuK az egészre vissza­
ható. Egy embernek vagy nemzetnek élete 
csak annyiban történet, ameunyiben része a 
világtörténetnek. Magában, külön állítva, 
érthetetlen, előzményeit, hatását csak az 
egésznek reá való befolyása és az, mivel 
munkájával az egésznek fejlődéséhez járult, 
magyarázhatja meg.

Nem zárja ki ez a felfogás az egyesek, 
osztályok és népek müvének méltsnylását. 
Minden, a mi töiténet, egyes embertől in­
dul ki, mindennek előbb aránylag csekély 
körre van ha ása, csak aztán szövődik be 
az egész kornak tudatába és válik küzde­
lem és átalakulás utján általános történeti 
ténynyé. A mi az egyén, vagy nemzet éle­
téből nem az ilyen munkára vagy küzdelemre 
vonatkozó, az nem is történet. Minden sze­
mélyes vagy nemzeti munkának az általá­
nosra való hatásának mérlegelése adja meg 
perspectiváját, igazi értéket. A mit talán a 
megszorítás által egyes vouásokból vészit, 
azért bő kárpótlást nyújt a szintérnek, ame­
lyen megjelenik és működik, óriási nagysaga. 
Elszigetelt ember vagy állam nincs : minden 
csak egy-egy lánczszem az események vég­
telen sorában. A legnagyobb is csak a kö­
zösség körében érvényesülhet, és a legki­
sebbnek törekvése és munkája is hozzájárul 
az általános fej ödés müvéhez.

Közelebb jutót unk problémáinkhoz. Ve­
zetőnk tehát nem lehet egyéniség, bárminő 
kivaló az, még csak nemzet vagy állam sem, 
bárminő hatalmas részt szabtak magoknak 
a történet körében. Irányunkat azok az esz­
mék állapítják meg, melyek a történet kö­
rében felmerülnek, mozgást, küzdelmet, vál­
tozást idézve elő. Nem magok az, eszmék, 
hanem megvalósulásuk előbb csekély kör­
ben, aztán általános hatással, azon szándék­
kal, hogy állandók, maradandók legyenek : 
intézmények által. Midőn az eszme valamely 
politikai, társadalmi, vagy gazdasági szük­
ségből megszületik, magán viseli eredetének, 
születésének bélyegét, nem elvont, hanem 
bizonyos, tényleges feltételek közt jött létre 
és megtestesülése, állandósítása soha sem 
megy végbe anélkül, hogy az illető közök 
a magok felfogásukhoz, saját viszonyaihoz 
és gondolkodási módjukhoz ne szabnák. Az 
általánosnak és részié'esnek ez a folytonos 
érintkezése a történet műhelyének legszebb, 
legtarkább szövedéke. Ismétlés, egyformaság 
nem fordulhat elő benne, minden élő, tör­
téneti egyediség a leghatalmasabb külső be­
folyással szemben is megtartja egyéniségét. 
Mint a napsugár, mely egyformán világítja 
be a földet* de különböző eszmékben verő. 

dik vissza a tárgyak minő égé szerint, me­
lyekhez ért.

Ebből következik aztán, hogy általá­
nosításnak, állandó typusok alkotásának a 
történetben nincs helye. A legáltalánosabb 
szempontok kitűzése mellett is megtartja jo­
gát az egyes tény, a történeti ismeretnek 
részlete. Ügy a mint az eszmék hiány i lélek­
telenné teszi az e őadást, úgy homályossá 
és ingadozóvá válik az, ha az egyes tény 
tisztázva, külön tartva nincs, hanem önálló­
ság nélkül olvad be a hasonlításoknak kö­
dös, zűrzavaros tengerébe. Ezért az általá­
nos eszméket kereső, az egyes jelentéseket 
összefűző elmélkedés mellett egyenrangú té­
nyező gyanánt lép fel a részletekbe menő, 
egész az aprólékos-ágig bonezoió históriai 
kritika. Mit is érne az olyan okoskodás, a 
melynek alapjául szolgáló tények nem tel­
jesen igazak.

Aki ezt a Nagy Képes Világtörténetet 
könyvtárába igtatja, mintha egy múzeumot 
vinne a házába. 8 olyan csodás múzeumot, 
a melyben a képek és tárgyak maguk is 
ékesen beszélnek, s azonfelül a tudomány 
legjobb mesterei a legteljesebb kommentárt 
adják melléjük. Gyönyörűsége lesz a sze­
mének, gazdagodása az e'méjének. A legiga­
zibb házi kincs.

Ezen remek kiálli'ásu és tanulságos tar­
talmú munka kavi 1 frt 50 JtTOS részletre 
kapható Nyitrai és Társa köuyvkeres- 
kedéseben Levan.

A Magyar Könyvtárnak mos', meg­
jelent novemberi sorozata ismét csupa uagy - 
értékű könyvvel gyarapiija e derék vállala­
tot. A 71. szám a Könyvtár uj Moliére-for- 
ditásainak másodikét nyújtja : „A fösyény„-t, 
melyet épugy mint az elsőt, Dandin Györ­
gyöt, Hevesi Sándor fordított le és látott el 
a szükséges magyarázatokkal. Kazinczy Gá­
bor érdemes, de már elavult nyelvezetű for­
dítását ez az újabb, miuden tekintetben di­
cséretes munka bizonnyal gyorsan ki fogja 
szorítani színpadainkról is. A 72. szám Jókai 
Mór „Fekete vér" czimü uj drámáját tartal­
mazza, ezt a mesteri rajzát a 60-as éves ma­
gyar világáuak, melyet a nagy költő már 
annyi remekében vázolt, de kevés helyütt 
oly megkapó színeknél, oly eleven hűséggel, 
mint ebben a munkájában. Az örökifjú Jókai 
ezt a még eddig sehol meg nem jelent szín­
művet kizárólag a „Magyar Könyvtárinak 
engedte át, ezzel is kifejezve a vállalat iránti 
roaonszenvét. — Az ezután következő füzet 
a classicus világba visz bennünket; Plutarc- 
hos egyik legszebb életrejzát adja, a Peric- 
lesét, kinek csodálatos pályáját a nagy gö­
rög történetíró annyi szeretettel tudta meg­
rajzolni. E munka fordítása dr. Kacskovics 
Kalmáu tollát dicséri, mig a tartalmas beve­
zetés Tóth Rezsötál való. — A 74—75. füzet 
folytatja a „Magyar Könyvtár" Arany-kia­
dásait, melyek hivatva vannak, nagy nem­
zeti költőnk műveit a kevésbbé jómódunkra 
nézve is hozzáférhetőkké tenni. Most Arany 
legszebb kisebb költeményei jelentek meg, 
még pedig úgy mint az eddigiek, Moravcsis 
Géza bevezető fejtegetéseitől kisérve. Vegre 
a 76. füzet a külföldi irodalmak elbeszélése­
inek azt a gyűjteményét folytatja, melyből 
eddigelé a tranczia és az olasz „elbeszélők 
tára" indultak meg. Most a spanyol elbe­
szélőkre kerüit a sor, Kik közül e füzetben 
négyet mutat be Szalai Emil fordítása: Pala- 
cio, Valdest, Frontaárát. Pardó Bazaut és 
Alast. Mind a négy becsülettel képviseli ezt 
az irodaimat, melynek nálunk inkább csak 
dicső mu íját ismerik, mint jelenét. — A Ma­
gyar Könyvtár* egy-egy száma 15 kr; az 
eddigi számok jegyzékét szívesen megküldi 
a kiadó ezég ; Lampel Róbert (Wodianer F. 
és Fiai). Budapest, Andrássy-út 21.

Báli selyem krig méterenként — 
valamint fekeie, fehér és színes Honneberg 
selyem 45 krtól 14 frt 65 krig méteren­
ként — a legdivatosabb szövés, szín és min­
tázatban. Privát-fogyasztóknak postabér 
és vámmentesen valamint házhoz szállítva, 
— mintákat pedig postafordultával 
küldenek, HENNEBERG G. selyem­
gyárai (cs. es kir. udvari szállító) Zürich­
ben. — Magyar levelezés. Svájczba kétsze­
res levélbelyeg ragasztandó.

Lévai piacziárak.
Rovatvezető; Kónya József rendőrkapitány.

Búza m.-mazsanaeut 9.rt40 xr,9 írt. 20 Két­
szeres 7 trt 80 kr. 8 frt — Kr. — Rozs 
8 frt 10 kr. 8 írt — kr. Árpa 7 frt — 
6 frt 50 ár. Kukoricza 5 frt 50 kr 5 frt 20 
kr. Bati 6 frt — kr. 6 ht 20 kr. Zab 6 frt — Kr 
6 frt 10 Kr.— Lencse 7 trt 50 kr. 7 frt — i r 
Kéjes 4 frt 50 kr. 4 frt — kr.

Nyilttér.
i.

3XT lÉTST J\EG-YEBl- 
eljegyzési kártyák 

és minden alkalomra való 
MEGHÍVÓK, 

ízléses kiállításban készíttetnek 

Nyitrai és Társa 
könyvnyomdájában.

II.

Eladó ház.
Bővebbet: Cserei Gyulánál.
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YTYJL yfe /VCS maláta-készítményei 
HULL VdJÁUO gyengék és betegeknek.

Hoff János 
maláta egészségi itala. 

Auaiános elgyengülésnél, az 
alhasi szerves: rendellenes 
működésénél, mell- es gyo­
mor hán Fal in aknái nemkülön­
ben a lábadozóknak legjobban 
bevált es legjobb izü erősítő szere.

Egy palaczk ára 75 kr. — Öt 
palaczk bérmentve 3.75 kr.

Tiz éve, vagy már légibb idő óta hasz­
nálom az Ön malata egészségi sorét és 
egyébb maláta készítményeit. Ezek az 
egyedüli szerek, melyek feleségemnek 
visszaadták az egészséget.

Böfler, Becs, llofmiiblgasse.

Hoff János 
sűrített malata kivonata.

Hoff János 
malata egészségi csokoládéja.

Hoff János 
malata-kivonat mell ezukorkai-UlllüLl maiam lliuuaia. > maiam u&uu.ou6i uuuaumuvju. mumiuanuMui műn ul UHUI mii-

Tűdöbajoknál, gégehurut-1 Gyengeségnél, vérszegény- Köhögésnél, rekedtségnél, 
............. -xi-x—t- 1 -iriao-aaaáo-néi. áimat elnyúlkasoddsnál, főleg tüdő­

hurutnál utóiérhetien hatású. A 
valódi maláta mellczukorkákat 
emésztési zavar nélkül tetszés sze­
rinti mennyiségben lehet használni.

Egy doboz ára 10 kr., egy 
zacskó 30 kr.

Csodálatos volt maláta kivouat mell ezu- 
korkáinak hatása makacs köhögésem ellen. 

Zediitz-Neukirch lovag, Waldenburg. 
Czukorkái felesegem köhögésén és asth- 

matíkus bántalmain kitünően segítenek. 
Busch plébános, Weischütz.

nál, úgymint idült KÖhÖgÓS- 
nel; fulog a gyermekeit légzési 
szervéinek uiögbetegedeaeuel a 
legjobb sikerrel alkalmaztatik. Ize 
nagyon kellemes.

Egy üveg ára 1 frt. — Öt üveg 
bérmentve 5 frt.

Maláta kivonat készítményei valóban 
jó és hatásos szerek. Küldjön tehat is­
mét 5 üveg malata kivonatot, 1 fout 
maláta csokoládét és */, zacskó malata 
kivonat mell czukorkái.

Fischer 6. őrnagy N.-Várad.

Bégnél, idegességnél, óimat 
lanságnál, étvágytalanság 
nál Kiiunotíu bevan. Rendkívül 
jo izü és tápláló. Gyenge gyer­
mekek igeu jó eredinenyuyel hasz­
nálják.

Egy csomag ára 1 frt.
Maláta csokoládéja a legkitűnőbb a 

inu ismerek. Ezen kellemes italt idü.t 
gyomor — iPetve emésztési zavaroknál, 
sapkurnál és általános gyengeségnél min­
denkor jó eredmenyuyei alkalmazom.

Dr. Nicoleí orvos, Triebel.

Van szerencsém tisztelettel értesíteni, hogy 
a Barsmegye, fakó vezekényi határban 
fekvő, felsö-ármai erdőben, nagyobb meuy- 
nyiségü cserhasáb és dorong tűzifa, va­
lamint rőzse, nemkülömben pedig építésre 
kiválóan alkalmas szép borovi fenyőfa kész­
letem van eladó.

Azon esetben ha fentnevezett faanyagok­
ban szükséglete leend, ugy legyen szeren­
csénk a helyszínen megjelenni, hol az ela­
dás kisebb részletekben is eszközöltetni fog. 

Tisztelettel
Kaán Károly és társai

Esztergomban.

Tt-^k-tár Léván: Boieuian E. örök., Medveczky Sándor gyógyszertáraiban ; Czirok János utóda Amstetter Imre, Frommer Samu, Engel 
József kereskedéseiben.

Magyarorszagi kizárólagos förakrár: TÖKÓK József gyógyszertára Budapest, Király u. 12.
K 1 firnAny-f>k ó.i’jeg'yzéJclcel ingyen és bermentve.

Elsőrendű kÖSZél"l, 
pirszén és tűzi- 
f á T A megren(leléseket elfo- 

agad és házhoz szállít 
Braun József és fia Léván.
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FF 1
r Megjelenik tizenkét

kötetben
Megjelenik füzetes 

kiadásban is

>

famentes, tehát soha meg 
nem sárguló papíron.

Egy egy kötet ára 
rendkívül díszes félbör- 
kölésben, börliáttal és 

vászontáblával
8 frt.

Minden négy hóban egy-egy 
kötet jelenik meg.

240 füzetben.
Több füzet semmikép sem lesz, 

Uetenkint egy füzet fog 
közrebocsA tta tni

Egy-egy füzet ára
30 kr.

A füzetes kiadáshozdiszt»sbe­
kötési táblák szállitatnak

fi Jtagy Képes Világtörténet megszerezhető:
a) Füzetes kiadásban hetenkinti 30 kros füzetekben 

minden rendes hazai könyvárusnál.

b) Kötetes kiadásban 12 kötetben, 8 frtjával 
aj- kötetenkinti utánvéttel bérmentve, 
b) havi 1 frt 50 kros részletfizetésre.

*
1 rendelitek i helyi kiayvkereskedíihn »aj, Ildiid kisekhez Inttzendh.

*
Tájékoztató képes prospektust

vsyy
ni utatván yfüzetet

ingyen és bénmentue
küld a mű kiadóhivatala

Budapest, Vili., Üllői-ut 18. szám.
'▼ ------

) Előfizető gyűjtők szíveskedjenek a kiadóhivatalhoz fordulni.
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Végzés.

A lévai takarék és hitelintézet ja- 
váralOO frt töke s ennek 1894. évi 
február hó 6-tól járó 8-°/0 kamatai 20 
frt GO kr. eddig perköltség — továbbá 
60 frt töke ennek 1893. évi szep­
tember 14-től járó 8°;0 kamatai és 19 
frt 95 kr. eddig perköltség 8 frt 80 
kr. ezúttal is még felmerülendő költ­
ségek erejéig az árverés Csehi Zólyomi 
Jónásné sz. Szobi Zsófia ellen ennek a 
kis-koszmályi 91. sz. tjkvben I. 3., 4.,
6., 7. és 14. sorsz. alatt foglalt ingatla­
nokban! l/3 rész illetményére ugy neki 
és társtulajdonosai Csehi Zólyomi Ist­
vánnak tulajdonát képező s a kis- 
koszmályi 91. sz. tjkvben A + 1 sorsz. 
alatt felvett ingatlanra elrendeltetik s 
mint hogy a végrehajtást szenvedett 
ellen ezen ingatlanokra Kohn Izidor 
végrehajtató javára a f. é. 2843. sz. 
végzéssel folyó évi deczember hó 30. 
napjának d. e- 9 órájára Kis-Koszmály 
község házához már árverés van ki­
tűzve az 1881. LX. t.-cz. 166. §-a 
167. §-a 2-ik bekezdése alapján kér­
vényezőnek a jelzett árveréshez való 
csatlakozása kimondatik s e czélból 
ezen végzés, mint póthirdetmény ki- 
bocsáj tátik.

Miről értesitendők;
1. Levatich Gusztáv ügyvéd végre­

hajtató Léván.
2. Dr. Haász Zsigmond, mint Kohn 

Izidor képviselője.
3. Csechi Zólyomi Jónásné sz. Szobi 

Zsófia Kis-Koszmály.
4. Csehi Máté Katona 

mály.
5. Csehi Zólyomi Jónás 

mály.
6. A végzés 1 példánya 

mény táblára kifüggesztendő és
7. egy példánya — 

ség elöljáróságának
Léva, 1898. évi 
Kir. jbiróság m

Képes diszmii n müveit közönség számára.
ÁLDÁSSY ANTAL, BOROVSZKY SAMU, FOGARASSY ALBERT. GERÉB JÓZSEF. 

GOLDZIHER IGNÁCZ, GYOMLAY GYULA, MIKA SÁNDOR
közreműködésével szerkeszti

MARCZALI HENRIK
Mintegy 2500 szővegképpel, 500 mi) melléklettel, 60 színes miilappal 

50 történeti térképpel, 8500 szövegoldaliul.

fi jíagy Képes Világtörténet czélja.
Jelen munkával az első nagy viiágtörténeti mű jelenik meg magyar nyelven.
Tervében, czéljában, eszközeiben, alakjában és terjedelmében egyaránt nagy és je­

lentős ez a vállalkozás.
j4 magyar tudomány nyújtja a magyar közönségnek az élet könyvét, a rf/ágtörfénefet. 
Nemzeti művelődésünkre nézve fontos mozzanat ez.
Egy »ngi hiány pótlása, egy régi szükség kielégítése, egy régi kötelesség teljesítése.

fi Jügy Képes Világtörténet illusztrácziói.
A Nagy Képes Világtörténet összes illusztrácziói k.zarólag egykorú vgy korhű ábrázola­

tok lesznek. Képes mellékletei, történeti térképei, a szöveg közé nyomott rajzok < d és 
irásmásolatokkal a Világtörténet egy olyan kicsinyített históriai múzeumot nyújtanak az előfizető­
nek, a minőt a maga valójában lehetetlen beszerezni. Ezek a nagy európai múzeumokból, 
családi és nyilvános könyvtárakból és levéltárakból, építészeti műremekekről cg> begyűjtött s a 
legnagyobb műszaki tökéletességgel reprodukált iílusztrácziók rendkívül emelik a mű becsét, 
az egésznek művészi értéket adnak.

Ez a tizenkét kötet a hgfényosebb magyar könyvek közé tartozik.
Ez a tizenkét hatalmas könyv arra való, hogy nemzetünk minden műveltjének tanítója 

barátja, tanácsadója, mind n úri háznak ékess 'ge legyui.
A mű kiadására egyesült két könyvkiadó intézet bizalommal ajánlja, tehát nagy, 

magyar vállalatát a nagy magyar közönségnek.

Franklin Társulat
magynt irodaimi intézet és könyvnyomda

Hérái Testvérek 
irodalmi intézet részvény társaság.

Kis-Kosz-

Kis-Koaz-

a hirdet-

Kis-Koazmály köz­
kiadandó, 
november 5-én. 
tkvi hatóság.

Pogány
kir. járásbiróság.

A legkipróbáltabb Ixáziszer az emésztés sza 
bályozására, a vér helyes vegyüléséuek elérésére, a vér 
romlott vagy hibás alkatrészeinek eitávolitására (az 
egészség fentartásának alapfeltételei) valamint a gyo­
morbajok gyors és biztos eltávolítására, milyenek étvágy­
hiány, biiffenés, felfúvódás, hányás, test- és gyomorfáj­
dalmak, gyomorgörcs, gyomortulterhelés — továbbá el- 
nyálkásodás, vértolulás, aranyér, női bajok ellen a 40 
év óta kipróbált

Valamennyi gyuladások, sebek és daganatok gyó­
gyítására biztos sikerrel alkalmaztatik, a tej teopedése 
és emlők keméuyedésénéi a gyermek elválasztásakor, 
genyedések, pokolvar, fakadók, persenés- és fekélyek­
nél ; körömbajok, kéz- vagy lábuj-körömméreg, kémé- 
nyedések, mirigy s egyéb daganatoknál, bájkinövések, 
kóros csontgöbnél stb. az 50 év óta kipróbált

I

IIVÁS ' .- .c.sak eredetl készítményeket Fragner B. prágai gyógy-
V IUO t szertárából kérni, s arra figyelni, hogy a Dr. Rosa fele bal- 
zsaru göngyöletének valamennyi részei az ide mellékelt kerek véd- 

vannak ellátva, míg ellenben a prágai házi tapasz göngyö- 
létének minden része az ideig tiltott háromszögű védjegyet viseli. 
Mindenki, ki nekem hamisítványt bejelent jutalomban részesül.

^□lifiixxerő leveleit ezzel zxxeg'telciixtlxetólc.

Dr. ROMe Prágai tei-laim
Fragner B. gyógyszertárából, Prága 203—111.

Ezen balzsam élénkít az emésztési ténykedést, egész­
séges és tiszta vért szerez és biztos messzire elterjedt 

kipróbált nép-háziszer.

1 palack ára50 kr., kettős palack 1 írt., 
Postával 20 krral több.

A gyógy«l*8 fájdalom nélkül történik a tapasz lriisit0 
hatása alatt.

1 szelencze ára 2ő és 3ö kr.
Postával 6 krral több.

Kérje,
(^jyihe fíőntineniaZ

FI (óntpany.*

oilághírii spanyol és portugál/ 
borait 

Sherry 
Portbor 
Malaga 
Madeira

\ Tarragonastb.
í kaphatók az összes Finomabb 
I fűszer és csemege kereskedé­

sekben,, oalamint poharanként
az előkelőbb szállodák, káoéházak és oendéglökben. 

■Sajátfiók: r , Budapest 
csakis: ÍV Kossuth.-Lajos és Újvilág utcza,

sarkán, a Geritry Casinooal szemben,.

I

r
I

21
Raktarak : Török J., Egger A., Thalmayer és Seitz továbbá Kochmeister utóda gyógyszertáraiban Buda

pesten, valamint Boleman László és Medveczky Sándor gyógyszertárában is Léván.

A kenitö fóraktára : Fragner B. gyógy»»ertáráb»n, » fók.t. .mboz Prága, Eck dér 8poruergasse Nro 20

Kávé.
i•

Jamaikai legfinomabb 
Cuba legfinomabb 
Ceylon legfinomabb 
Ceylon finom
Portorico finom, és Cuba 
Rio Kávé
Gyöngy legfinomabb 
Mocca legfinomabb 
Arany Jáva legfinomabb 
Menado legfinomabb 
Brazíliai legfinomabb 
Brazíliai II. rendti
Cuba pörkölt 
Hungária kávé

klgr. frt. kr.
2.24
2.24
2.16
2.08
2.—
1.80
2.24
2.24
2.24
2.16
1.60
1.30
2.40
1.20

1.60
2.16

2.—

83

Kapható :

Kern Testvéreknél, 
Léván.



Állatbiztosítás!
A „Magyar Kölcsönös Állatbiztosító Társaság" ni. sz. Budapesten, elfogad biztosításokat, lovak és* ®t«rvas- 

inarhákra nézve, az elhullás és a szövetkezet által balesetek és egyebb okok köve 
kényszervágás eseteire, úgyszintén. Járvány, verseny és herélési biztosításokat. _

Biztosításokat felvesz, felvilágosítás és prospectussal szolgál W81HDOIgCI ^SlgnXOHQ.,
a „Magyar Kölcsönös Állatbiztosító Társaság" m. ez. 

barsmegyei föügynöke Iiéván.
a „Magyar Kölcsönös Állatbiztosító Társaság" m. ez.

es bérmenive küldetnek.

Konkoly választó- (Tríeurök)
Gabonatisztitó-rosták. Darálók. Morzsoló. Tizedes mérlegek.

kézi es sorveiögep.

Mezögazdasagi gépgyárosok raktára.
r ‘t 

á

JÓ SZERSZÁM FEL MUNKA.! 
Gazdasági gépek. gépreszletek, töm 
lök, vízmentes ponyvák, merlegek es 
gépszijak, szerszám, vas- és acze! 
főraktár. Poriland cement és Hyd 

rauükus mész stb. 12

Kapható KERN TESTVÉREKNÉL Leian.

fi

V

í.

4.

Csak fiatal embereket érdekelhet tudni, hogy
párisi Dr. B 01T 01T

Injectio Orientál
már néhány napi használat után elmulasztja még a legrégibb bántal- 
makat is, fölösleges tehát sántái Olaj vagy COpaiva balzsammal kísér­
letezni, mert ezek csak a gyomrot rontják és a bajt nem gyógyítják meg.

1 üveg JBoitoxx Injectio ara 1 forint. 
Magyarországi főraktár:

Zoltán Béla gyógyszertára Budapest,
V.. Nagykorona-utcza 23. (Széchényi-tér sarkán.) 

Kapható minden nagyobb gyógyszertárban.
Postai megrendelések czime: Zoltán gyógyszertár Budapest

Főraktár Léván: Bolemán gyógyszertára.
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4366/1898. tkvi sz.
Hirdetmény.

Gr.-Damásd község telekkönyve teljes 
birtokszabaiyozás következtében teljesen 
átalakíttatott és ezzel egyidejűleg azokra 
az ingatlanokra nézve a melyekre az 1886. 
évi XXIX. az 1889 XXXVliI és az 1891. 
XVI. t.-czikkek a tényleges birtokos tulaj­
donjogának bejegyzésit rendelik, az 1892 
évi XXIX. t.-czikk e.u szabályozott e-járas 
a telekkönyvi bejegyzések helyesbítésével 
kapcsolatosan fogana' ősi itatott.

Ez azzal a fölhívással tétetik közzé;
1. Hogy mindazok, a kik az 1886. évi 

XXIX. t. ez. 15. és 17. §§-ai alapján ide­
értve e § oknak az 1889. XXXVliI. t.-cz. 
5. es 6. §-aiban és az 1891. XXVI. t.-cz. 
15. §-■<- a) pontjában foglalt kiegészítéseit is, 
valamint az 1889. XXXVIII. t.-cz. 7. §-t 
és az 1891. XVI. t.-cz. 15. § b) pon ja 
alapján eszközölt bejegyzések, vagy az 1886. 
XXIX. t.-cz. 22. §-a alapja , történt töri - 
sek érvénytelenségét kimutaihatjak, e vég­
ből törési kere.se ö-ot hit lt map alatt, 
vagyis 1899. évi jtium.s ho 15. napjáig be­
zárólag a telekkönyvi hatósághoz nyuj'sák 
be, mert az ezen meg nem hosszabbítható 
záros határidő elte után indított törlési ke­
reset annak a harm >dik személynek, a ki 
időközben nyilvamtünyvi jogot szerzett, hát­
rányára nem szó gálhat.

2. hogy m udazoc, akik a 1886. XXIX. 
t.-cz. 16. és 18 § amaz eseteiben, ideértve 
ez utóbbi §-iiak az 1889. XXXVliI. t.-c-. 
5. és 6. g-aiban fog alt kiegészítéseit is, 
a tényleges birtokos iu ajáo.ijogának bej ;gy- 
zese ellenében ellentmondással élni, kivan­
nak, írásbeli ellentmondásukat hat hónap

alatt, vagyis 1899. június hó 15. napjáig 
bezárólag a telekkönyvi hatósághoz, nyújt­
sák, mert ezen meg nem hosszabbítható zá­
ros határidő letelte után ellentmondásuk 
többé figyelembe vétetni nem fog.

3. hogy mindazok, a kik a telekkönyv 
átalakítása tárgyában tett intézkedések ál- 

I tál, nemkülönben azok, a kik az 1. és 2. 
pontban körülírt eseteken kivül az 1892. 
évi XXIX. t.-cz. szerinti eljárás és az ennek 
folyamán történt oejegyzések által előbb 
nyert nyilvankönyvi jogaikat bármely irány­
ban sértve vélik — ide értve azokat is, a 
kik a tulajdonjog, arányának az 1889. 
XXXVliI. i.-cz. 16. §-a alapján történt be­
jegyzését séreimesuek találják, e tekintetben 
felszólamlásukat tartalmazó kérvényüket a 
telekkönyvi hatósághoz hat hónap alatt, 
vagyis 1899. évi junius hó 15. napjáig be­
zárólag nyújtsák be, mert ezen meg nem 

j hosszabbítható záros határidő elmúlta után 
i az átalakításkor közbejött tévés bevezetés­

ből származó bárminemű igényeket jóhisze­
mű harmadik személyek irányában (öbbé 

. nem érvényesíthetik, az emlitett bejegyzé­
seket pedig csak a törvény rendes utján 
is csak az időközben nyilvankönyvi jogo- 

! itat szerzett harmadik személyek jogsinak 
j sére ma nélkül támadhatják meg.

Egyúttal figyelmeztetnek azok a felek, 
a kik a hitelesítő bizottságnak eredeti ok- 

j iratokat adtak át, hogy a mennyiben azok- 
j hoz egyszersmind egyszerű másolatokat is 

csatoltak, vagy ilyeneket pótlólag benyujta- 
j nak, az eredetieket a telekkönyvi hatóság­

nál átvehetik.
Kelt L íván, 1898. november 24-áu.
Kir. jbiróság, mmt tlkvi hatóságnál.

Pogány, kir. járásbiió.

Most jelent meg az iHF’ 1899. évre szóló

Barsi naptár
Barsvármegye általános czimtárával. Ára 40 kr, bér­
mentes küldéssel 45 kr. Kapható Nyitrai és Társa könyv­
kereskedésében Léván. Ugyanott kapható a kis Barsi 

naptár is, ára 20 kr.

HyematoM lyitrai 4t T*rm <yor»Mytdj*n Lévén.

ELADÓ BÍRTOK.
Szabadkézből eladatnak ; Teieü- 

könyvileg rendezve. Léván; volt 
Szappanos-utczában Kubanek 
János lele baz, az összes hozzatar- 
tozékai val. — liaihi-utezan egy mag­
tár, pincze es jégveremmel, la­
kásra is h..sználbaio. — A Kereszt­
hegy alatt egy nagy föld, két paj­
tával es szérűvel, Köiüme ü 8uo-u, 
a Kereszthegy feleit egy 16 holdas 
Szántóföld. —Az alsó reteken két 
<1 ara u 12 holdas rét (Weiger-téle) 
a hegy alatt egy kis rét'/i hold és 
végül egy Bumberle-lele 3 holdas 
rét.

A fenti fö dele és rétek együt­
tesen vagy részletekben is emdok.

Bovebü felvilágosítást ad
KTyitra/y JLéiszló, 

Selmeczbányan.

kere.se

